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@ Originalbetriebsanleitung <>> i
Elektronik-Stichsége bovaria

Originalna navodila za uporabo

elektronske vbodne zage

® Eredeti hasznalati utasitas
Elektronika-szurofiirész

Originalne upute za uporabu
Elektronicka ubodna pila

Originalna uputstva za upotrebu
Elektronska ubodna testera

Originalni navod k obsluze
Elektronicka pfimoc¢ara pila

Originalny névod na obsluhu
Elektricka priamociara pila

CED

Art.-Nr.: 43.211.90 l.-Nr.: 11013 BJS 650/ l E
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“WARNUNG - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen”

Tragen Sie einen Gehérschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehorverlust bewirken.

Tragen Sie eine Staubschutzmaske.
’ Beim Bearbeiten von Holz und anderer Materialien kann gesundheitsschadlicher Staub
entstehen. Asbesthaltiges Material darf nicht bearbeitet werden!

Tragen Sie eine Schutzbrille.
Wahrend der Arbeit entstehende Funken oder aus dem Gerét heraustretende Splitter, Spane
1] und Staube konnen Sichtverlust bewirken.
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A Achtung!

Beim Benutzen von Geraten mussen einige
Sicherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
deshalb sorgféltig durch. Bewahren Sie diese gut auf,
damit lhnen die Informationen jederzeit zur
Verfligung stehen. Falls Sie das Geréat an andere
Personen libergeben sollten, handigen Sie diese
Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise bitte mit
aus. Wir ibernehmen keine Haftung fiir Unfalle oder
Schaden, die durch Nichtbeachten dieser Anleitung
und den Sicherheitshinweisen entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden Sie
im beiliegenden Heftchen!

/A wARNUNG!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verlet-
zungen verursachen zur Folge haben.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

2. Geratebeschreibung und
Lieferumfang (Bild 1/2)

2.1 Geratebeschreibung
Randelschraube fir Drehzahlregulierung
Feststellknopf
Ein-/Ausschalter
Innensechskantschlissel
Netzkabel

Verstellbarer Sageschuh
Umschalter fir Pendelhub
Gradskala fiir Sdgeschuh
Fuhrungsrolle

10. Sé&geblatt

11. Sé&geblattaufnahme

12. Schutzabdeckung

18. Schraube fiir Sdgeschuh

©CONDGO AN

2.2 Lieferumfang

o Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie das
Gerét vorsichtig aus der Verpackung.
Entfernen Sie das Verpackungsmaterial sowie
Verpackungs-/ und Transportsicherungen (falls
vorhanden).

@ Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstandig
ist.

@ Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehorteile
auf Transportschaden.

@ Bewahren Sie die Verpackung nach Méglichkeit
bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

ACHTUNG

Gerat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen spielen!
Es besteht Verschluckungs- und
Erstickungsgefahr!

Elektronik-Stichsage
Innensechskanntschlissel
Sicherheitshinweise
Originalbetriebsanleitung

3. BestimmungsgemaiBe Verwendung

Die Stichs&ge ist zum Sagen von Holz, Eisen,
Buntmetallen und Kunststoffen unter Verwendung
des entsprechenden S&geblatts bestimmt.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darliber
hinausgehende Verwendung ist nicht
bestimmungsgemén. Fur daraus hervorgerufene
Schéaden oder Verletzungen aller Art haftet der
Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate
bestimmungsgemaén nicht fiir den gewerblichen,
handwerklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir ibernehmen keine Gewéhrleistung,
wenn das Geréat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.
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4. Technische Daten

Netzspannung: 230 V~ 50 Hz
Leistungsaufnahme: 600 W
Hubzahl: 0 - 3000 min™
Hubhéhe: 17 mm
Schnitttiefe Holz: 65 mm
Schnitttiefe Kunststoff: 15 mm
Schnitttiefe Eisen: 5mm
Gehrungschnitt: bis 45° (rechts)
Schutzklasse: /@
Gewicht: ca. 2 kg

Gerausch und Vibration

Die Gerausch- und Vibrationswerte wurden entspre-
chend EN 60745 ermittelt.

Der angegebene Schwingungsemissionswert kann
zum Vergleich eines Elektrowerkzeuges mit einem
anderen verwendet werden.

Der angegebene Schwingungsemissionswert kann
auch zu einer einleitenden Einschatzung der
Beeintrachtigung verwendet werden.

Beschrénken Sie die Gerdauschentwicklung und
Vibration auf ein Minimum!

Verwenden Sie nur einwandfreie Geréte.
Warten und reinigen Sie das Geréat regelméaBig.
Passen Sie Ihre Arbeitsweise dem Gerét an.
Uberlasten Sie das Gerét nicht.

Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls
Uberprifen.

Schalten Sie das Gerét aus, wenn es nicht
benutzt wird.

@ Tragen Sie Handschuhe.

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug
vorschriftsmaBig bedienen, bleiben immer
Restrisiken bestehen. Folgende Gefahren

1hang mit der B und

Schalldruckpegel Ly 85,8 dB(A) €
Unsicherheit K, 398 KénnenimZ
Schallleistungspegel Ly 98,8 dB(A)

Unsicherheit Ky 3dB

Tragen Sie einen Gehérschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehérverlust bewir-
ken.

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier
Richtungen) ermittelt entsprechend EN 60745.

Schneiden von Holz
Schwingungsemissionswert ay, = 8,23 m/s?
Unsicherheit K = 1,5 m/s?

Schneiden von Blech
Schwingungsemissionswert ay, = 11,43 m/s?
Unsicherheit K = 1,5 m/s?

Zusatzliche Informationen fiir Elektrowerkzeuge

Warnung!

Der angegebene Schwingungsemissionswert ist nach
einem genormten Priifverfahren gemessen worden
und kann sich, abhangig von der Art und Weise, in
der das Elektrowerkzeug verwendet wird, &ndern

und in Ausnahmefallen Giber dem angegebenen

Wert liegen.

Ausfiihrung dieses Elektrowerkzeuges auftreten:

1. Lungenschéden, falls keine geeignete
Staubschutzmaske getragen wird.

2. Gehorschaden, falls kein geeigneter Gehérschutz
getragen wird.

3. Gesundheitsschaden, die aus Hand-Arm-
Schwingungen resultieren, falls das Gerat tiber
einen langeren Zeitraum verwendet wird oder
nicht ordnungsgeman gefiihrt und gewartet wird.

5. Vor Inbetriebnahme

Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass die
Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten
Ubereinstimmen.

Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie
Einstellungen am Gerét vornehmen.

5.1 Schutzabdeckung (Bild 1/Pos. 12)

@ Die Schutzabdeckung (12) schtzt vor
versehentlichem Berlihren des Sageblattes und
lasst dennoch den Blick auf den Schnittbereich
zu.
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5.2 Sageblattwechsel (Bild 2/Pos. 10)
A Achtung!

Ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie ein
Sageblatt einsetzen oder austauschen.

Stellen Sie den Umschalter fiir Pendelhub (7) auf
Position 3.

Die Zahne des Ségeblattes sind sehr scharf.

Mit dem beiliegenden Innensechskantschliissel
die Schrauben (a) an der Sageblattaufnahme (11)
I6sen.

Das Ségeblatt (10) in die Fiihrungsnut (b) der
Sageblatthalterung (11) bis zum Anschlag
einschieben.

Die Schrauben (a) mit dem beiliegenden
Innensechskantschlissel fest ziehen.

Die Sageblattzahnung muss in Schneidrichtung
zeigen. Darauf achten, dass das Séageblatt in der
Fiihrungsnut (b) der Sageblattaufnahme (11) und
der Laufrolle sitzt.

Uberpriifen ob das Séageblatt (10) fest in der
Aufnahme sitzt.

Das Entfernen des Séageblattes erfolgt in
umgekehrter Reihenfolge.

5.3 Einstellen des Sageschuhs fiir

Gehrungsschnitte (Bild 4-5)

Schrauben fiir Sageschuh (13) auf der
Unterseite des verstellbaren Séageschuhs (6) mit
dem Innensechskanntschliissel (4) lockern (Bild
4).

Den Ségeschuh (6) leicht nach vorne ziehen.
Der Ségeschuh kann nun bis zu 45° nach rechts
geneigt werden.

Wird der Sageschuh (6) wieder nach hinten
geschoben, so funktioniert dies jeweils nur in den
bei 0°, 15°, 30° und 45° befindlichen
Raststellungen, welche an der Gradskala flir
Sageschuh (8) markiert sind (Bild 5). Sageschuh
in entsprechende Position bringen und Schraube
flir Sageschuh (13) anziehen.

Der Ségeschuh (6) kann jedoch auch ohne
weiteres auf ein anderes Winkelmaf eingestellt
werden. Sageschuh (6) hierzu nach vorne
ziehen, gewiinschten Winkel einstellen und
Schraube fiir Sdgeschuh (13) wieder anziehen.

%

6. Bedienung

6.1 Ein-/ Ausschalter (Bild 6/Pos. 3)
Einschalten:
Ein/Ausschalter driicken

Ausschalten:
Ein/Ausschalter loslassen

6.2 Feststellknopf (Bild 6/Pos. 2)

Mit dem Feststellknopf (2) kann der Ein-/ Ausschalter
(3) im Betrieb arretiert werden. Zum Ausschalten
Ein-/ Ausschalter (3) kurz eindriicken.

6.3 Elektronische Drehzahlvorwahl

(Bild 7/Pos. 1)

Mit dem Drehzahlregler kann die gewiinschte
Drehzahl voreingestellt werden. Drehen Sie den
Drehzahlregler in PLUS-Richtung, um die Drehzahl
zu erhohen, drehen Sie den Drehzahlregler in
MINUS-Richtung um die Drehzahl zu verringern. Die
geeignete Hubzahl ist vom jeweiligen Werkstoff und
den Arbeitsbedingungen abhéngig.

Die allgemeinen Regeln fiir die Schnittgeschwindig-
keit bei spanabhebenden Arbeiten sind auch hier
glltig.

Mit feinen Ségeblattern kénnen Sie im Allgemeinen
mit héherer Hubzahl arbeiten; grébere Sageblatter
verlangen nach niedrigeren Geschwindigkeiten.

Position 1-2 = Niedrige Hubzahl (fir Stahl)

Position 3-4 = Mittlere Hubzahl (fur Stahl,
Weichmetall, Kuststoff)

Position 5-6 = Hohe Hubzahl (fir Weichholz,
Hartholz, Weichmetall, Kunststoff)

6.4 Einstellung Pendelhub (Bild 8/Pos. 7)

Am Umschalter fur Pendelhub (7) kann die
starke der Pendelbewegung des Sageblattes
(10) beim Hub eingestellt werden.

Sie kénnen Schnittgeschwindigkeit,
Schnittleistung und Schnittbild an das zu
bearbeitende Werkstlick anpassen.

Stellen Sie den Umschalter fur Pendelhub (7) auf
eine der folgenden Positionen:

Position 0 = Keine Pendelung

Material: Gummi, Keramik, Aluminium, Stahl
Anmerkung: Fur feine und saubere Schnittkanten,
dlnne Materialien (z.B. Bleche) und harte
Materialien.



Anleitung_BJS_650_1_E_SPK4__ 1%@% 14:47 Seite 9

Position 1 = Kleine Pendelung
Material: Kunststoff, Holz, Aluminium
Anmerkung: Fir harte Materialien

Position 2 = Mittlere Pendelung
Material: Holz

Position 3 = GroBe Pendelung

Material: Holz

Anmerkung: Fir weiche Materialien und Sagen in
Faserrichtung

Die beste Kombination von Drehzahl- und
Pendelhubeinstellung ist vom zu bearbeitenden
Material abhangig. Wir empfehlen die ideale
Einstellung stets anhand eines Probeschnittes an
einem Abfallstiick zu ermitteln.

6.5 Ausfiihren von Schnitten
@ Stellen Sie sicher, dass der Ein-/Ausschalter (3)
nicht eingedriickt ist. Verbinden Sie erst dann

den Netzstecker mit einer geeigneten Steckdose.

@ Schalten Sie die Stichsége nur mit eingesetztem
Ségeblatt ein.

@ Verwenden Sie nur einwandfreie Sageblatter.
Wechseln Sie stumpfe, verbogene oder rissige
Sageblatter sofort aus.

@ Platzieren Sie den SagefuB flach auf dem zu
bearbeitendem Werkstlick. Schalten Sie die
Stichsége ein.

@ Lassen Sie das Ségeblatt anlaufen, bis es die
volle Geschwindigkeit erreicht hat. Flihren Sie
dann das Ségeblatt langsam an der Schnittlinie
entlang. Uben Sie dabei nur leichten Druck auf
das Ségeblatt aus.

@ Beim Sagen von Metall sollte die Schnittlinie mit
einem geeigneten KuhImittel bestrichen werden.

6.6 Ausségen von Bereichen (Bild 9)

Bohren Sie mit einer Bohrmaschine innerhalb des
auszusdgenden Bereiches ein 10 mm groB3es Loch.
Fuhren Sie das Ségeblatt in dieses Loch ein und
beginnen Sie, den gewlinschten Bereich
auszusagen.

6.7 Gehrungsschnitt

@ Winkel am Sageschuh entsprechend einstellen
(siehe Punkt 5.3)

@ Hinweise in Punkt 6.5 beachten.

@ Schnitt wie in Bild 10 dargestellt ausfihren.

7. Austausch der Netzanschlussleitung

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Geréates
beschadigt wird, muss sie durch den Hersteller oder
seinen Kundendienst oder eine &hnlich qualifizierte
Person ersetzt werden, um Geféhrdungen zu
vermeiden.

8. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

8.1 Reinigung

@ Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze und
Motorengeh&use so staub- und schmutzfrei wie
méglich. Reiben Sie das Gerat mit einem
sauberen Tuch ab oder blasen Sie es mit
Druckluft bei niedrigem Druck aus.

@ Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt nach
jeder Benutzung reinigen.

@ Reinigen Sie das Gerat regelméafig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife.
Verwenden Sie keine Reinigungs- oder
Lésungsmittel; diese kdnnten die Kunststoffteile
des Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Geréateinnere gelangen kann.

8.2 Kohlebiirsten

Bei UbermaBiger Funkenbildung lassen Sie die
Kohlebirsten durch eine Elektrofachkraft Gberprifen.
Achtung! Die Kohleblirsten diirfen nur von einer
Elektrofachkraft ausgewechselt werden.

8.3 Wartung
Im Gerateinneren befinden sich keine weiteren zu
wartenden Teile.

8.4 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende Angaben
gemacht werden;

® Typ des Gerates

@ Artikelnummer des Gerates

@ Ident-Nummer des Gerétes

@ Ersatzteiinummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info
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9. Entsorgung und Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschéden zu verhindern. Diese Verpackung
ist Rohstoff und ist somit wieder verwendbar oder
kann dem Rohstoffkreislauf zurlickgefiihrt werden.
Das Gerat und dessen Zubehdr bestehen aus
verschiedenen Materialien, wie z.B. Metall und
Kunststoffe. Flihren Sie defekte Bauteile der
Sondermiillentsorgung zu. Fragen Sie im
Fachgeschaft oder in der Gemeindeverwaltung nach!

10. Lagerung

Lagern Sie das Gerat und dessen Zubehér an einem
dunklen, trockenen und frostfreiem sowie flr Kinder
unzuganglichem Ort. Die optimale Lagertemperatur
liegt zwischen 5 und 30 °C. Bewahren Sie das
Elektrowerkzeug in der Originalverpackung auf.
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,Opozorilo! Da bi zmanj$ali tveganje poskodb, preberite navodila za uporabo!“

Uporabljajte zas¢ito sluha.
Vpliv hrupa lahko povzro¢i izgubo sluha.

Uporabljajte masko za zascito pred prahom.
’ Pri obdelovaniju lesa in ostalih materialov lahko nastaja zdravju skodljiv prah. Material, ki
vsebuje azbest, se ne sme obdelovati!

Uporabljajte zas¢itna ocala.
Med delom nastajajoce iskre ali drobci, ostruzki in prah, ki izstopajo iz naprave, lahko
1] povzrocijo izgubo vida.
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A Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekatere
preventivne varnostne ukrepe, da bi preprecili
poskodbe in $kodo. Zato skrbno preberite navodila za
uporabo/varnostne napotke in jih dobro shranite tako,
da boste imeli zmeraj na voljo potrebne informacije. V

2.2 Obseg dobave

QOdprite embalazo in previdno vzemite napravo iz
embalaze.

Odstranite embalazni material in embalazne in
transportne varovalne priprave (Ce obstajajo).
Preverite, ¢e je obseg dobave popoln.

kolikor bi napravo predali drugim osebam, Vas
prosimo, da jim izrocite ta navodila za uporabo /
varnostne napotke. Ne prevzemamo nobene

odgovornosti za nezgode in $kodo, do katerih bi prislo

zaradi neupostevanja teh navodil in varnostnih
napotkov.

1. Varnostna navodila

Odgovarjajo¢i varnostni napotki se nahajajo v
prilozenem zvezku.

/A 0POZORILO!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil ima
lahko za posledico elektri¢ni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.

Shranite vse varnostne napotke in navodila za
kasnej$o uporabo.

2. Opis naprave na obseg dobave
(sliki 1/2)

2.1 Opis naprave

. Narebriceni vijak za regulacijo stevila vrtljajev
. Gumb za fiksiranje stikala

. Stikalo za vklop/izklop

. Notraniji $estrobni klju¢

. Elektricni omrezni prikljucni kabel
. Nastavljivi Zagin cevelj

. Preklopno stikalo za nihalni hod

. Stopinjska skala za zagin Cevelj

. Vodilni valj

10. List zage

11. Sprejemni del za list Zage

12. Zascitni pokrov

18. Vijak za zagin cevelj

©CONOOOAWN =

@ Preverite morebitne poskodbe naprave in delov
pribora, do katerih bi lahko prislo med
transportom.

@ Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

POZOR

Naprava in embalaZni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasti¢nimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obstaja
nevarnost zadusitve in zauZitja takSnih delov
materiala!

Elektronska zaga luknjarica
Klju¢ z notranjim Sestrobom
Originalna navodila za uporabo
Varnostni napotki

3. BestimmungsgemaiBe Verwendung

Vbodna Zaga je namenjena Zaganju lesa, Zeleza,
barvnih kovin in plastike z uporabo odgovarjajocih
listov Zage.

Das Gerét darf nur nach seiner Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darliber
hinausgehende Verwendung ist nicht
bestimmungsgemén. Fir da-raus hervorgerufene
Schéden oder Verletzungen aller Art haftet der
Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate
bestimmungsgemaén nicht fiir den gewerblichen,
handwerklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir ibernehmen keine Gewéhrleistung,
wenn das Geréat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.
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4. Tehnicni podatki

Navedena vrednost emisije tresljajev se lahko
uporablja tudi za uvodno oceno $kodovanja.

Omejite hrupnost in vibracije na minimum!
Uporabljajte samo brezhibne naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
Izkljucite napravo, ko je ne uporabljate.

Tudi, ¢e delate s tem elektri¢nim orodjem po
predpisih, zmeraj obstaja nekaj ostalih tveganj.

Omrezna elektricna napetost: 230V~ 50 Hz
Sprejem moci: 600W o
Stevilo hodov: 0 - 3000 min" @ Redno vzdrzujte in istite napravo.
- @ Vas nacin dela prilagodite napravi.
Vigina hoda: 17 mm ® Ne preobremenjujte naprave.
Globina rezanja - les: 65 mm °
Globina rezanja - plastika: 15 mm L4 - A
@ Uporabljajte rokavice.
Globina rezanja - Zelezo: 5mm
Zajeralni rez: do 45° (desno) Ostala tveganja
Zasditni razred: /@
Teza: ca.2kg  Nastopijo lahko

nevarnosti v zvezi s

Hrup in vibracije

Vrednosti hrupa in vibracij so bile ugotavljane v
skladu z EN 60745.

Nivo zvognega tlaka L 85,8 dB (A)
Negotovost Ka 3dB
Nivo zvoéne moci Ly 98,8 dB (A)
Negotovost Ky 3dB

Uporabljajte zascito za uSesa.
Hrup lahko povzrodi izgubo sluha.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) ugotovljene v skladu z EN 60745.

Rezanje lesa
Emisijska vrednost vibracij a, = 8,23 m/s?
Negotovost K = 1,5 m/s?

Rezanje plocevine
Emisijska vrednost vibracij a,, = 11,43 m/s?
Negotovost K = 1,5 m/s?

Dodatne informacije za elektri¢na orodja

Opozorilo!

Navedena vrednost emisije tresljajev je bila izmerjena
po normiranem postopku in se lahko spreminja in v
izjemnih primerih prekoraéi navedeno vrednost glede
na vrsto in in na¢in uporabe elektri¢nega orodja.

Navedena vrednost emisije tresljajev se lahko
uporablja v primerjavo elektricnega orodja z enim
drugim orodjem.

konstrukcijo in izvedbo tega elektricnega orodja:

1. Poskodbe plju¢, ¢e ne uporabljate primerne
protiprasne zascitne maske.

2. Poskodbe sluha, ¢e ne uporabljate primerne
zascite za usesa.

3. Zdravstvene tezave, ki so posledica tresljajev rok,
Ce dlje ¢asa uporabljate napravo ali, ¢e je ne
uporabljate in vzdrzujete pravilno.

5. Pred uporabo

Pred priklopom Zage se prepricajte, ¢e se podatki na
podatkovni tipski tablici skladajo z omreznimi
elektriénimi podatki.

Zmeraj izvlecite elektricni prikljucni kabel iz vti¢nice,
preden zacnete izvajati nastavitve na stroju.

5.1 Zascitni pokrov (Slika 1/Poz. 12)

@ Zascitni pokrov (12) &Citi, da bi se pomotoma
dotaknili lista Zage (10) in kljub temu omogoca
pogled na obmocje Zaganja.

5.2 Zamenjava lista Zage (Sliki 2/Poz. 10)

A Pozor!

@ Preden vstavljate ali zamenijujete list Zage,
izvlecite elektri¢ni prikljuéni vtikac iz vticnice.

@ Preklopno stikalo za nihalni hod (7) postavite v
polozaj 3.

@ Zobje lista Zage so zelo ostri.

@ S priloZzenim notranjim $estrobnim klju¢em odvijte
vijake (a) na sprejemnem delu za list Zage (11).

@ Potisnite list Zage (10) do konca v vodilni utor (b)
drzala lista zage (11).

@ Zategnite vijake (a) s prilozenim notranjim
Sestrobnim klju¢em.
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@ Zobje lista zage morajo gledati v smeri rezanje.
Pazite na to, da se bo list Zage nahajal v vodiinem
utoru (b) sprejemnega dela za list zage (11) inv
tekalnem valjcku.

@ Preverite, e je list Zage (10) ¢vrsto namescéen v
sprejemnem delu.

@ Odstranjevanije lista Zage izvrsite v obratnem
vrstnem redu.

5.3 Nastavitev Zaginega cevlja za izvajanje
posevnih rezov (Sliki 4 - 5)

@ Nekoliko odvijte vijake Zaginega Cevlja (13) na
spodnji strani nastavljivega zaginega cevlja (6) s
pomocjo notranjega Sestrobnega kljuca (4) (Slika
4).

@ Drsno vodilo (6) povlecite rahlo naprej. Drsno
vodilo lahko sedaj nagibate do 45° v desno.

@ Ce ponovno potisnete zagin evelj (6) nazaj,
vskoci le-ta vsakokrat samo v posamezni vsko¢ne
polozaje pri 0°, 15°, 30° in 45°, ki so oznaceni na
stopinjski skali Zaginega ¢evlja (8) (Slika 5).
Namestite Zagin Cevelj v odgovarjajoci polozaj in
zategnite vijak za zagin Cevelj (13).

@ Brez nadaljnjega pa lahko nastavite Zagin cevelj
(6) tudi na drugo kotno mero. V ta namen
potegnite Zagin Cevelj (6) naprej, nastavite Zeleni
kot in ponovno zategnite vijak Zaginega cevlja
(13).

6. Uporaba
6.1 Stikalo za vklop/izklop (Slika 6/Poz. 3)

Vklop:
Pritisnite stikalo za vklop/izklop

Izklop:
Spustite stikalo za vklop/izklop

6.2 Gumb za fiksiranje stikala (Slika 6/Poz. 2)

Z gumbom za fiksiranje stikala (2) lahko fiksirate
stikalo za vklop/izklop (3) v ¢asu obratovanja Zage. Za
izklop stikala (3) samo na kratko pritisnite na stikalo.

6.3 Elektronska izbira Stevila vrtljajev (Slika
7/Poz. 1)
Z regulatorjem $tevila vrtljajev lahko predhodno
nastavite Zeleno Stevilo vrtljajev. Obrnite regulator
Stevila vrtljajev v smeri PLUS, da bi povecali Stevilo
vrtljajev in obrnite regulator Stevila vrtljaev v smeri
MINUS, da bi zmanjsali $tevilo vrtljajev. Primerno
Stevilo hodov je odvisno od vsakokratnega materiala,
ki ga Zagate in od delovnih pogojev.
Tudi tukaj veljajo splo$na pravila za hitrost rezanja pri
obdelovalnih delih z odrezovanjem.

14

S finimi listi Zage lahko v splo$nem delate z vi§jim
Stevilom hodov, debelejsi listi Zage pa zahtevajo nizje
hitrosti.

Polozaj 1-2 = nizko $tevilo hodov (za jeklo)

Polozaj 3-4 = srednje stevilo hodov (za jeklo, mehke
kovine, plastiko)

Polozaj 5-6 = visoko Stevilo hodov (za mehki les, trdi
les, mehke kovine, plastiko)

6.4 Nastavitev nihalnega hoda (Slika 8/Poz. 7)

@ Na preklopnem stikalu za nihalni hod (7) lahko
nastavite mo¢ nihalnih gibov lista Zage (10).

@ Hitrost rezanja, mo¢ rezanja in sliko rezanja lahko
prilagodite obdelovancu, ki ga boste obdelovali.

Postavite preklopno stikalo za nihalni hod (7) na en od
sledecih polozajev:

Polozaj 0 = brez nihanja

Material: guma, keramika, aluminij, jeklo

Opomba: za natancéne in Ciste robove rezanja, tanke
materiale (n.pr. ploCevina) in trde materiale.

Polozaj 1 = majhno nihanje
Material: plastika, les, aluminij
Opomba: za trde materiale

Polozaj 2 = srednije veliko nihanje
Material: les

Polozaj 3 = veliko nihanje

Material: les

Opomba: za mehke materiale in za Zaganje v smeri
vlaken

Najbolj$a kombinacija nastavitve Stevila vrtljajev in
nihalnega hoda je odvisna od materiala, ki ga boste
obdelovali. Priporo¢amo, da zmeraj ugotovite idealno
nastavitev tako, da predhodno izvrsite poskusni rez
na odpadnem kosu.

6.5 Izvajanje rezov

@ Prepricajte se, da ni stikalo za vklop/izklop (3)
pritisnjeno. Sele potem prikljudite elektriéni vtikaé
na ustrezno elektriéno vtiénico.

® Zago vkljudujte samo z vstavljenim listom Zage.

@ Uporabljajte samo brezhibne liste zage. Takoj
zamenjajte tope, zvite ali razpokane liste zage.

@ Postavite nogo Zage plosko na obdelovanec, ki
ga boste obdelovali. Vkljuéite vbodno zago.

@ Pustite, da Zaga doseze polno hitrost. Potem
pocasi vodite list zage vzdolZ linije rezanja. Pri
tem izvajajte le rahli pritisk na list Zage.

%
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@ PriZaganju kovine je potrebno namazati linijo
rezanja s primernim hladilnim sredstvom.

6.6 Izrezovanje obmogéij (Slika 9)

Z vrtalnim strojem izvrtajte 10 mm veliko luknjo
znotraj obmodja, ki ga boste izrezali. Vstavite list Zage
v to luknjo in zaénite izrezovati Zeleno obmodje.

6.7 PoSevni rez

@ Odgovarjajoce nastavite kot na zaginem ¢evlju
(glej tocko 5.3)

@ Upostevaijte napotke pod tocko 6.5.

@ lzvrsite rez kot je prikazano na sliki 10.

7. Zamenjava elektricnega
prikljuénega kabla

Ce se elektriéni prikljuéni kabel te naprave poskoduije,
ga mora zamenjati proizvajalec ali njegova servisna
sluzba ali podobno strokovno usposobljena oseba, da
bi preprecili ogrozanje varnosti.

8. Ciséenje, vzdrzevanje in naroéanje
rezervnih delov

Pred vsemi Cistilnimi deli izklopite elektri¢ni vtikac iz
elektricne prikljune vticnice.

8.1 Ciséenje

@ ZascCitne naprave, zracne reze in ohisje motorja
vzdrzujte v karseda Cistem stanju. Napravo
zdrgnite s Cisto krpo ali pa jo izpihajte s
komprimiranim zrakom (pod nizkim pritiskom).

@ Priporo¢amo, da napravo ocistite takoj po vsaki
uporabi.

@ V rednih intervalih napravo ocistite tudi z mokro
krpo in mazavim milom. Ne uporabljajte nobenih
Cistilnih sredstev ali razredcil; ta sredstva lahko
zacnejo nazirati dele iz umetne mase. Pazite na
to, da voda ne more prodreti v notranjost
naprave.

8.2 Oglene scetke

@ Pri prekomernem iskrenju naj strokovnjak za
elektriko preveri oglene $cetke.
Pozor! Oglene $¢etke lahko zamenija le
strokovnjak za elektriko.

8.3 Vzdrzevanje
@ V notranjosti naprave se ne nahajajo nobeni deli,
kateri bi terjali vzdrzevanje.

8.4 Narocanije rezervnih delov:

Pri narocilu rezervnih delov navedite naslednje
podatke:

e Tip stroja

o Stevilka artikla/stroja

@ Identifikacijska Stevilka stroja

o Stevilka rezervnega dela, ki ga narocate
Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani
www.isc-gmbh.info

9. Odstranjevanje in reciklaza

Naprava je ovita v ovojnino, da bi preprecili
poskodovanje zaradi transporta. Ta ovojnina je
surovina in jo kot tako lahko ponovno uporabimo ali
pa jo predamo v reciklazo.

Naprava in njegov pribor so sestavljeni iz razli¢nih
materialov, kot n.pr. kovina in umetna masa.
Defektne konstrukcijske dele predajte na deponijo
za posebne odpadke. Povprasajte v strokovni
trgovini ali pri obcinski upravi!

10. Skladiséenje

Napravo in pribor za napravo skladiscite na temnem,
suhem in pred mrazom zascitenem in za otroke
nedostopnem mestu. Optimalna skladi$¢na
temperature je med 5 in 30 "C. Elektri¢no orodje
shranjujte v originalni embalazi.

%
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® 9=

D

LFigyelmeztetés — Sériilés veszélyének a lecsokkentéséhez olvassa el a hasznalati utasitast”

Viseljen egy zajcsokkent6 fiilvédot
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Viseljen egy porvéddalarcot.
Fa és mas anyagok megdolgozasanal az egészségre karos por keletkezhet. Azbeszt tartalmu
anyagokat nem szabad megmunkalni!

Viseljen egy védészemiiveget.
Munka kdzben keletkez6 szikrak vagy a késziilékbdl kipattano szillankok, forgacs vagy porok
vakulast okozhatnak.
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A Figyelem!

A késziilékek hasznalatanal, a sérlilések és a karok
megakadalyozasanak az érdekében be kell tartani
egy par biztonsagi intézkedéseket. Olvassa ezért ezt
a hasznalati utasitast/biztonsagi utasitasokat
gondosan &t. Orizze j6l meg, azért hogy mindenkor
rendelkezésére dlljanak az informaciok. Ha mas
személyeknek atadna a késziiléket, akkor kérjik
kézbesitse ki vele egyutt ezt a hasznalati utasitast /
biztonsagi utasitasokat is. Nem vallalunk felel6séget
olyan balesetekért vagy karokért, amelyek ennek az
utasitdsnak és a biztonsagi utasitdsoknak a figyelmen
kivil hagyasabdl keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfelel6 biztonsagi utasitasok a mellékelt
flizetetcskében talalhatoak.

A\ FIGYELMEZTETES!

Olvason minden biztonsdgi utalast és utasitast
el.

A biztonsdgi utalasok és utasitasok betartasan belili
mulasztasok kdvetkezménye aramcsapas, tliz
és/vagy nehéz sériilések lehetnek.

Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovGre nézve.

2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme (kép 1/2-6)

2.1 A késziilék leirasa
Recézett fejli csavar a fordulatszamszabalyozasra
Rogzitégomb

Be-/ Kikapcsold

Belsé hatlapu kulcs
Halozati kabel

Elallithato flrészsaru

. Atkapcsol6 az ingaloketre
Fogskala a flirészsarunak
Vezeté gorgd

Grészlap

11. Flirészlapfelvevd

12. Védéburkolat

18. Csavar a flirészsaruhoz

CONDOAOP

2.2 A szdllitas terjedelme

@ Nyissa ki a csomagolast és vegye ki évatosan a
késziiléket a csomagolasbol.

@ Tavolitsa el a csomagolasi anyagot valamint a
csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).

@ Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedelme.

@ Ellendrizze le a késziiléket és a tartozékrészeket
szallitasi karokra.

@ Halehetséges, akkor 6rizze meg a csomagolast a
garanciaidd lejaratanak a végéig.

FIGYELEM
A késziilék és a csomagolasi anyag nem
jaték! Nem bad a gyer k a
i kkal, foliakkal és aproré
és a megfulladas

i iuk! Fennall a leny
veszélye!

Elektronikus-szurofiirész
Bels6 hatlapu kulcs
Eredeti hasznalati utasitas
Biztonsagi utasitasok

3. Rendeltetésszeriii hasznalat

A szuréflirész a megefelelé flrészlap hasznalataval
fa, nemvas fémek és muanyagok firészelésére lett
meghatérozva.

A gépet csak rendeltetése szerint szabad hasznalni.
Ezt tulhaladd barmilyen hasznalat, nem szamit
rendeltetésszerlinek. Ebbdl adodoé barmilyen karért
vagy barmilyen fajta sériilésért a hasznal¢ ill. a kezeld
felelés és nem a gyarto.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a készlilékeink a
meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmdipari
vagy ipari Uzemek teriiletén torténd bevetésre lettek
tervezve. Ezért a nem vallalunk szavatossagot, ha a
készUlék kisipari, kézmdlipari vagy ipari izemek
terliletén valamint egyenértékii tevékenységek
teriiletén van hasznalva.
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4. Technikai adatok

A megadott rezgésemissziéértéket fel lehet hasznaini
az elektromosszerszamok egymassal valé
Osszehasonlitashoz.

Halozati fesziiltség: 230V ~50 Hz
Teljesitményfelvétel: B600W A megadott rezgésemisszioértéket a befolyasolas
Loketszam: 0 - 3000 perc” bevezeté felbecsulésére is fel lehet hasznalni.
Loketmagassag: 17mm  ces le a zajkib stast és a vibralast egy
Vagasmélység fa: 65 mm minimumra!
Vagasmeélység mianyag: 15mm ©® Csak kifogastalan késziilékeket hasznalni.

— - @ Akészilléket rendszeresen karbantartani és
Vagasmélység vas: 5mm megtisztitani.
Sarkal6 vagas: 45°-ig (jobbra) @ lllessze a munkamaodijat a készilékhez.

Py P @ Ne terhelje tul a készlléket.
V?doosztaly. g @ Hagyja adott esetben leellendrizni a késziiléket.
Témeg: ca.2kg g Kapcsolja ki a késziiléket, ha nem hasznalja.

°

Zaj és vibralas

A zaj és a vibralasi értékek az EN 60745 szerint
lettek mérve.

Hangnyoméasmérték L, 85,8 dB(A)
Bizonytalansag Kpa 3dB
Hangteljesitménymérték Ly 98,8 dB(A)
Bizonytalansag Kya 3dB

Hordjon egy zajcsdkkentd flilvédét.
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Rezgésdsszértékek (harom irdny vektordésszege) az
EN 60745 szerint lettek meghatarozva.

Fa vagas
Rezgésemisszidértékek ay, = 8,23 m/s?
Bizonytalansag K = 1,5 m/s?

Pléh vagas
Rezgésemisszidértékek a, = 11,43 m/s?
Bizonytalansag K = 1,5 m/s?

Tovébbi informéacidk az elektromos
szerszamokhoz

Figyelmeztetés!

A megadott rezgésemissziéérték egy normalt
ellendrzési folyamat szerint lett mérve és az
elektromos szerszam hasznalatanak a fajtajatél és
modjatél fliggdéen, megvaltozhat és kivételes
esetekben lehet a megadott érték felett.

Hordjon keszty(iket.

Fennmaradt rizikok

Akkor is ha elGiras szerint kezeli az elektromos

szerszamot, mégis maradnak fennmaradé

rizik6k. Ennek az elektromos szerszamnak az
épitésmadjaval és kivitelézésével kap 1a
kovetkez6 veszélyek léphetnek fel:

1. Tudoékarok, ha nem visel megfeleld
porvédémaszkot.

2. Hallas karosodas, ha nem visel megfelelé
zajcsokkento fllvédot.

3. Egészségi karok, amelyek a kéz-kar-rezgésekbdl
adddnak, ha a késziilék hosszabb ideig
hasznalva lesz, vagy ha nem lesz szabalyszertien
vezetve és karbantartva.

5. Beiizemeltetés el6tt

Gy6z6djon meg a rakapcsolas el6tt arrdl, hogy a
tipustablan megadott adatok megegyeznek a halézati
adatokkal.

Huzza mindig ki a halézati csatlakozét, miel6tt
bedllitasokat végezne el a késziiléken.

5.1 VédGSburkolat (1-es kép/poz. 12)

@ Avédodburkolat (12) véd a flirészlap (10)
véletlenili megérintése elol és mégis engedélyezi
a vagasrészletre levo tekintést.

5.2 Flirészlapcsere (képek 2/poz. 10)

A Figyelem!

@ Huzza ki a haldzati csatlakozot miel6tt betenné
vagy kicserélné a flirészlapot.

@ Azingaldket (7) atkapcsolot a 3-as poziciora
allitani.

%
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@ Aflrészlap fogai nagyon élessek.

® A mellékelt belsé hatlapu kulccsal megereszteni a
flirészlapbefogadon (11) levé csavarokat (a).

@ Aflrészlapot (10) titkdzésig betolni a
flirészlaptart6 (11) vezetéhoronyaba (b).

@ A mellékelt bels6 hatlapu kulccsal feszesre huzni
a csavarokat (a).

@ Aflrészlapfogazatnak a vagasiranyba kell
mutatnia. Ugyelni arra, hogy a flrészlap a
flirészlapbefogadd (11) vezetéhoronyaban (b) és
a futégorgokon fekidjon.

@ Ellendrizze le, hogy a flrészlap (10) feszesen
fekszik e a felfvevében.

@ Aflrészlap eltavolitasa az ellenkezd sorrendben
torténik.

5.3 A flirészsaru bedllitdsa sarkalévagasokhoz
(képek 4-t6l - 5-ig)

@ Abelsé hatlapu kulccsal (4) meglazitani, az
elallithatd furészsaru (6) aljan talalhato
csavarokat a flirészssaruhoz (13) (4-os kép).

@ Aflrészsarut (6) enyhén elére hizni. A
flirészsarut most 45°-ig jobbra meg lehet donteni.

@ Haaflirészssaru (6) ismét hatra lesz tolva, akkor
ez csak a flirészsaru (8) fogskalajan megjelolt 0°-
ban, 15°-ban, 30°-ban és 45°-ban levé
reteszelésekben mikodik (5-os kép). A
flirészsarut betenni a megfelelé poziciéba és
meghuzni a flirészsaru (13) csavarjat.

@ De aflirészsarut (6) minden tovabbi nélkiil mas
szogmértékre is be lehet allitani. Ehhez a
flrészsarut (6) elére huzni, bedlitani a kivant
szogletet és ismét meghuzni a flrészsaru (13)
csavarjat.

6. Kezelés

6.1 Be-/ kikapcsol6 (6-as kép/poz. 3)
Bekapcsolni:
Be- / Kikapcsolét nyomni

Kikapcsolni:
Be- / Kikapcsolét elengedni

6.2 Rogzitégomb (6-as kép/poz. 2)

A régzitégombbal (2) lehet a be-/kikapcsoldt (3) az
Uzemben arretalni. A kikapcsolashoz réviden
benyomni a be-/kikapcsolét (3).

6.3 A fordulatszam elektronikus eléleges
kivalasztasa (7-as kép/poz. 1)
A fordulatszamszabalyozéval lehet a kivant
fordulatszamot el6re beallitani. A fordulatszam
néveléséhez csavarja a fordulatszamszabalyozét a
PLUS-iranyba, a fordulatszam lecsokkentéséhez
csavarja a fordulatszamszabalyozét a MINUS-
iranyba. A megfeleld Ioketszam az egyes
munkaanyagtol és a munkafeltételektdl fiigg.
Itt is érvényesek a forgacsleszedé munkaknal, a
vagassebességgel kapcsolatos alltalasnos
szabalyok.
Finom flirészlapoknal dltalaban magasabb
I6ketszammal tud dolgozni; durvabb flirészlapok egy
alacsonyabb sebességet kdvetelnek.

Pozicié 1-2 = alacsony [6ketszam (acélhoz)

Pozicié 3-4 = kdzepes I6ketszam (acélhoz,
puhafémhez, mlanyaghoz)

Pozici6 5-6 = magas |oketszam (puha fahoz,
kemény fahoz, puhafémhez, mtanyaghoz)

6.4 Ingaloket bedllitasa (8-as kép/poz. 8)

@ Azingaldketre (7) vald atkapcsolonal lehet a
flirészlapnak (10) a I6ketnéli ingamozgas
erésségét bedllitani.

® A megmunkélandé munkadarabhoz hozza lehet
illeszteni a vagassebességet, vagasteljesitményt
és vagasképet.

Az ingaldket (7) atkapcsolot a kovetkezé allasok
egyikére allitani:

Pozicié 0 = lengés nélkil

Anyag: Gumi, keramia, aluminium, acél
Megjegyzés: Finom és tiszta vagasszélekhez,
vékony anyagokhoz (mint példaul pléh) és kemény
anyagokhoz.

Pozicié 1 = ingamozgas nélkil
Anyag: Muanyag, fa, aluminium
Megjegyzés: Kemény anyagokhoz

Pozicié 2 = kdzepes ingamozgas
Anyag: Fa

Pozicié 3 = nagy ingamozgas

Anyag: Fa

Megjegyzés: Puha anyagokhoz és a flirészeléshez a
rostszaliranyba
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A legjobb fordulatszam- és ingaloketbedllitas
kombinacidja a megmunkaladé anyagtél figg.
Ajanljuk az idedlis beallitast mindig egy
hulladékdarabon torténd probavagas altal kipuhatolni.

6.5 A vagasok elvégzése

@ Biztositsa, hogy a be-/kikapcsol6 (3) nincs
benyomva. Csak azutan csatlakoztasa a halézati
csatlakozét egy megfelelé dugaszolé aljzatba.

@ Csak most kapcsolja be a szuréflirészt a betett
furészlappal.

@ Csak kifogastalan flirészlapokat hasznalni.
Tompa, elgorbiilt vagy repedezett firészlapokat
azonnal kicserélni.

@ Aflrészlabat laposan a megmunkalandé
munkadarabra helyezni. Kapcsolja be a
szUroéflrészt.

@ Hagyja a flirészlapot addig beindulni, amig a
teljes sebességet el nem érte. Vezesse azutan a
flirészlapot a vagasvonal mentén. Ennél csak egy
enyhe nyomast gyakorolni a flrészlapra.

@ Fémflirészelésénél a vagasvonalat egy
megfeleld hiitészerrel meg kellene kenni.

6.6 Részlegek kiflirészelése (9-es kép)

Furjon egy furégéppel a kiftirészelendo részlegen
bellil egy 10 mm nagysagu lyukat. Vezese a
flirészlapot a lyukba be és kezdje el a kivant részleg
kiflrészelését.

6.7 Sarkalévagas

@ Megfeleléen bedllitani a flrészsarun a szogletet
(lasd az 5.3-es pontot)

@ Figyelembe venni a 6.5-0s pont utasitasait.

® A 10-es képen mutatottak szerint elvégezni a
vagast.

7. A halézati csatlakozasvezeték
kicserélése

Ha ennek a késziiléknek a halézatra csatlakoztatd
vezetéke megsérlilt, akkor ezt a gyarté vagy annak a
vevészolgaltatasa, vagy egy hasonléan szakképzett
személy altal ki kell cseréltetni, azért hogy elkertilje a
veszélyeztetéseket.
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8. Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

Tisztitasi munkak elétt hizza ki a halézati
csatlakoz6t.

8.1 Tisztitas

@ Tartsa a védbberendezéseket, szelléztetd
nyillasokat és a géphéazat annyira por és
piszokmentesen, amennyire csak lehet. Dorzsolje
le a késziléket egy tiszta posztdval le vagy pedig
fuja ki sUritett levegbvel, alacsony nyomas alatt.

@ Miazt ajanljuk, hogy a késziiléket direkt minden
hasznélat utan kitisztitani.

@ Tisztitsa meg a készliléket rendszeresen egy
nedves posztoval és egy kevés kenészappannal.
Ne hasznaljon tisztitd és oldd szereket; ezek
megtamadhatjak a készilék mlanyagrészeit.
Ugyeljen arra, hogy ne jusson viz a késziilék
belsejébe.

8.2 Szénkefék
@ Tulsagos szikraképzddés esetén, ellendriztesse
le a szénkeféket egy villamossagi szakember
altal.
Figyelem! A szénkeféket csak egy villamossagi
szakember cserélheti ki.

8.3 Karbantartas
@ A készlilék belsejében nem talalhatd tovabbi
karbantartand6 rész.

8.4 A pétalkatrész megrendelése:

A potalkatrészek megrendelésénél a kdvetkezo
adatokat kell megadni

® Akészilék tipusat

® Akasziilékk cikkszamat

® Akésziilék ident-szamat

@ Aszikséges potalkatrész pétalkatrész-szama
Aktudlis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info
alatt talalhatoak.

9. Megsemmisités és Gjrahsznositas

A szallitasi karok megakadalyozasahoz a késziilék
egy csomagolasban talalhatd. Ez a csomagolas
nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhaté vagy
pedig visszavezethet6 a nyersanyagi kérforgashoz.
A széllitasi és annak a tartozékai kiilonbozé
anyagokbdl allnak, mint példaul fém és mlanyagok.
A defekt alkatrészeket vigye a kilénhulladéki
megsemmisitéshez. Erdekiédjon utanna a
szaklzletben vagy a kozségi kézigazgatasnal!

%
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10.Tarolas

A késziiléket és a készllék tartozékait egy sotét,
szaraz és fagymentes valamint gyerekek szamara
nem hozzaférheté helyen tarolni. Az optimalis tarolasi
hémérséklet 5 és 30 °C kozo6tt van. Az elektromos
szerszamot az eredeti csomagolasban 6rizni.
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,Upozorenje — procitajte upute za uporabu kako bi se smanjio rizik ozljedivanja“

Nosite zastitu za sluh.
Djelovanje buke moze uzrokovati gubitak sluha.

® 9F

Nosite masku za zastitu od prasine.
Kod obrade drva i drugih materijala moZe nastati po zdravlje opasna prasina. Ne smije se
obradjivati materijal koji sadrzi azbest!

D

Nosite zastitne naocale.
Iskre koje nastaju tijekom rada ili iverje, strugotine i prasina koja izlazi iz uredjaja mogu
1 uzrokovati gubitak vida.
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A Paznja!

Kod koristenja uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprijecili ozljedivanja i
Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ove upute za
uporabu / sigurnosne napomene. Dobro ih saduvajte
tako da Vam informacije u svako doba budu na
raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali predati
drugim osobama, proslijedite im i ove upute za
uporabu / sigurnosne napomene. Ne preuzimamo
odgovornost za $tete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputa za uporabu i sigurnosnih
napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci ¢ete u

/\ UPOZORENJE!

Proditajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena i
uputa mogu uzrokovati el. udar, pozar ifili teSka
ozljedivanja.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za
buduce koristenje.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke
(slika 1/2)

2.1 Opis uredaja (slika 1/2)

. Nazubljeni vijak za regulaciju broja okretaja
. Gumb za fiksiranje

. Sklopka za ukljucivanje/iskljucivanje
Imbus klju¢

Mrezni kabel

. Podesiva stopica pile

. Preklopnik za oscilacijski hod

. Skala u stupnjevima za stopicu pile
. Kotaci¢ za vodenje

10. List pile

11. Prihvatnik lista pile

12. Zastitni poklopac

13. Vijak za stopicu pile

CONDT A WD

2.2 Sadrzaj isporuke

@ Otvorite pakovinu i paZljivo izvadite uredaj.

@ Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta (ako
postoje).

@ Provjerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.

@ Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovima
pribora transportna osteéenja.

HR/
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@ Po mogucnosti saCuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

POZOR

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za djecu!
Djeca se ne smiju igrati plasti¢nim vre¢icama,
folijama i sitnim dijelovima! Postoji opasnost da
ih progutaju i tako se uguse!

Elektronicka ubodna pila
Imbus kljué¢

Originalne upute za uporabu
Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Ubodna pila namijenjena je za rezanje drva, Zeljeza,
obojenih metala i plastike uz koristenje
odgovarajuceg lista pile.

Stroj se smije koristiti samo u skladu s namjenom.
Svaka drukcija uporaba izvan ovih okvira nije
namijenska. Za $tete ili ozljedivanja bilo koje vrste
koje bi iz toga proizasle ne odgovara proizvodac
nego korisnik.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruirani za koristenje u komercijalne svrhe kao ni
u obrtu i industriji. Ne preuzimamo jamstvo ako se
uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima
i sli¢nim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: 230V~ 50 Hz
Potro$nja snage: 600 W
Broj hodova: 0 - 3000 min"!
Visina hodova: 17 mm
Dubina rezanja u drvu: 65 mm
Dubina rezanja u plastici: 15 mm
Dubina rezanja u Zeljezu: 5mm
Kosi rez: do 45° (desno)
Klasa zastite: /|
Tezina: ca. 2kg

Buka i vibracije

Vrijednosti buke i vibracija odredene su prema normi
EN 60745.

23
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Razina zvuénog tlaka Lpa 85,8 dB (A)
Nesigurnost K,z 3dB
Intenzitet buke Ly 98,8 dB (A)
Nesigurnost Kyya 3dB

Nosite zastitu za sluh.
Buka mozZe utjecati na gubitak sluha.

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj triju
pravaca) odredene su prema normi EN 60745.

Rezanje drva
Vrijednost emisije vibracija a,, = 8,23 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?

Rezanje lima
Vrijednost emisije vibracija a,, = 11,43 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?

Dodatne informacije u vezi elektroalata

Upozorenje!

Navedena vrijednost emisije vibracija izmjerena je
prema normiranom postupku ispitivanja i moze se,
ovisno o nacinu koristenja elektroalata, promijeniti a u
izuzetnim slu¢ajevima moze biti i ve¢a od navedene
vrijednosti.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
koristiti u svrhu usporedbe elektroalata jedne tvrtke s
elektroalatom neke druge tvrtke.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
takoder koristiti za po€etnu procjenu ugrozavanja
zdravlja.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na

minimum!
Koristite samo besprijekorne uredaje.

@ Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.

@ Svoj nacin rada prilagodite uredaju.

@ Nemojte preoptereéivati uredaj.

@ Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.

@ Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.

@ Nosite zastitne rukavice.

Ostali rizici

Cak i kad se ovi elektroalati koriste propisno,

uvijek postoje neki drugi rizici.

Sljedece opasnosti mogu nastati vezi s

izvedbom i konstrukcijom elektroalata:

1. Ostecenja plu¢a ako se ne nosi prikladna maska
za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha ako se ne nosi prikladna zastita
zasluh.
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3. Zdravstveni problemi koji nastaju kao posljedica
vibracija na $aku-ruku u sluc¢aju da se uredaj
koristi tijlekom duZeg vremena ili se nepropisno
koristi i odrzava.

5. Prije pustanja u rad

Prije prikljucivanja uredaja provjerite odgovaraju li
podaci na tipskoj plocici podacima o mrezi.

Prije nego ¢ete na uredaju provesti podesavanija,
obavezno izvucite mrezni utikac.

5.1 Zastitni poklopac (slika 1/poz. 12)

@ Zastitni poklopac (12) stiti od slu¢ajnog
dodirivanja lista pile (10) a ipak dopusta gledanje
podruéja rezanja.

5.2 Zamjena lista pile (slike 2/poz. 10)

A Paznja!

@ Prije nego cete list pile umetati ili zamijeniti,
izvucite mrezni utikac.

@ Stavite preklopnik za oscilacijski hod (7) u poloZaj
3.

@ Zupci lista pile su vrlo ostri.

@ Pomocu priloZzenog imbus klju¢a otpustite vijke
(a) na prihvatniku lista pile (11).

@ Listpile (10) ugurajte u utor vodilice (b) na drzacu
lista pile (11) do grani¢nika.

@ Pritegnite vijak (a) prilozenim imbus klju¢om.

@ Zupci lista pile moraju biti okrenuti u smjeru
rezanja. Pripazite na to da list pile ulegne u utor
vodilice (b) na prihvatniku lista pile (11) i kotacicu.

@ Provjerite leZili list pile (10) dobro u prihvatniku.

@ Uklanjanje lista pile obavlja se obrnutim
redoslijedom.

5.3 Podesavanije stopice pile za kose rezove
(slika 4 - 5)

@ Pomocu imbus klju¢a (4) olabavite vijak za
podesivu stopicu pile (13) na njezinoj donjoj
strani (6) (slika 4).

@ Stopicu pile (6) lagano povucite prema naprijed.
Stopica pile sada se moze nagnuti do 45°
udesno.

@ Ako stopicu pile (6) pomaknete ponovno prema
natrag, ona ¢e funkcionirati samo u polozajima na
urezu pod 0°, 15°, 30° i 45° koji su oznaceni na
stupanjskoj skali za stopicu (8) (slika 5). Postavite
stopicu u odgovarajuéi polozaj i pritegnite vijak
stopice (13).

@ Stopica pile (6) moze se bez daljnjega podesiti i
na neki drugi kut. U tu svrhu stopicu pile (6)
povucite prema naprijed, podesite Zeljeni polozaj
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i pritegnite njezin vijak (13).
6. Rukovanje

6.1 Sklopka za ukljucivanje/iskljuéivanje (slika
6/poz. 3)

Ukljucivanije:
Pritisnite sklopku za ukljucivanje/iskljucivanje

Isklju¢ivanje:
Pustite sklopku za uklju¢ivanje/iskljuéivanje

6.2 Gumb za fiksiranje (slika 6/poz. 2)

Pomocu gumba za fiksiranje (2) mozete aretirati
sklopku za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje (3) tijekom
pogona. Za iskljucivanje nakratko pritisnite sklopku za
ukljucivanjef/iskljucivanje (3).

6.3 Elektronicki odabir broja okretaja

(slika 7/poz. 1)
Pomocu regulatora broja okretaja mozete namijestiti
Zeljeni broj okretaja. Zelite li broj okretaja povedati,
regulator broja okretaja okrenite u smjeru PLUS, Zelite
li broj okretaja smanijiti, regulator broja okretaja
okrenite u smjeru MINUS. Prikladan broj hodova ovisi
o dotiénom materijalu i radnim uvjetima.
Ovdije takoder vrijede opc¢a pravila za brzinu rezanja
kod radova sa skidanjem strugotine.
S finim listovima pile moZete opcenito raditi s veéim
brojem hodova; grublji listovi pile zahtijevaju manje
brzine.

Pozicija 1-2 = manji broj hodova (za ¢elik)

Pozicija 3-4 = srednji broj hodova (za ¢elik, meki
metal, plastiku)

Pozicija 5-6 = vedi broj hodova (za meko drvo, tvrdo
drvo, meki metal, plastiku)

6.4 Podesavanije oscilacijskog hoda (slika 8/poz.
7)

@ Na preklopniku za oscilacijski hod (7) moZete
podesiti jacinu oscilacijskog kretanja lista pile
(10).

@ Radnom komadu mozete prilagoditi brzinu, ucin i
formu rezanja.

Preklopnik za oscilacijski hod (7) postavite na jedan
od sljedecih polozaja:

Polozaj 0 = bez oscilacije

Materijal: guma, keramika, aluminij, éelik
Napomena: za fine i Ciste rezne bridove, tanke
materijale (npr. limove) i tvrde materijale.
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Polozaj 1 = bez oscilacije
Materijal: plastika, drvo, aluminij
Napomena: za tvrde materijale

Polozaj 2 = srednja oscilacija
Materijal: drvo

Polozaj 3 = gruba oscilacija

Materijal: drvo

Napomena: za meke materijale i rezanje u smjeru
vlakana

Podesavanje najbolje kombinacije broja okretaja i
oscilacije ovisi o materijalu koji obradujemo. Idealno
podesavanje preporuuje se nakon probnog reza na
nekom otpadnom komadu.

6.5 Izvodenje rezova

@ Provijerite nije li pritisnuta sklopka za
ukljuéivanjefiskljucivanje (3). Tek tada utaknite
mrezni utika¢ u prikladnu uti¢nicu.

@ Ubodnu pilu ukljuéujte samo s umetnutim listom
pile.

@ Koristite samo besprijekorne listove pile. Odmah
zamijenite tupe, savinute ili ispucane listove pile.

@ Stopicu pile smjestite ravno na radni komad.
Ukljucite ubodnu pilu.

@ Pricekajte dok list pile ne postigne punu brzinu.
Zatim lagano vodite list pile po liniji rezanja.
Pritom samo lagano gurajte list pile.

@ Prilikom rezanja metala liniju reza trebali bi
premazati prikladnim sredstvom za hladenje.

6.6 Izrezivanje oblika (slika 9)

Unutar oblika kojeg Zelite izrezati pomocu busilice
izbusite rupu veli¢ine 10 mm. Umetnite list pile u tu
rupu i zapocnite s rezanjem Zeljenog oblika.

6.7 Kosi rez

@ Podesite Zeljeni kut na stopici pile (vidi tocku 5.3).

@ Pridrzavajte se napomena navedenih pod to¢kom
6.5.

@ Rezizvodite na nacin prikazan na slici 10.

7

Zamjena mreznog prikljucka

Ako se osteti mrezni prikljuéni vod ovog uredaja,
zamijeniti ga mora proizvodac ili njegova servisna
sluzba ili sli¢na kvalificirana osoba, kako bi se izbjegle
opasnosti.
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8. Ciséenje, odrzavanje i narudzba
rezervnih dijelova

Prije svih radova ¢i$¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

@ Zastitne naprave, otvore za zrak i kuéiste motora
jajte uredjaj istom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

@ Preporucujemo da uredjaj ocistite nakon svake
uporabe.

@ Redovito Cistite uredjaj viaznom krpom i s malo
sapunice. Ne koristite sredstva za ¢is¢enje ni
otapala; ona mogu ostetiti plasti¢ne dijelove
uredjaja. Pripazite na to da u unutrasnjost
uredjaja ne dospije voda.

8.2 Ugljene cetkice

@ Kod prekomjernog iskrenja potrebno je da
elektricar provjeri ugliene Cetkice.
Paznja! Ugliene Cetkice smije zamijeniti samo
elektricar.

8.3 Odrzavanje
@ U unutradnjosti uredjaja nalaze se dijelovi koje
treba odrzavati.

8.4 Narudzba rezervnih dijelova:

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova su potrebni
slijedeci podaci:

@ Tip uredjaja

@ Broj artikla uredjaja

@ Ident. broj uredjaja

@ Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi
www.isc-gmbh.info

9. Zbrinjavanje i recikliranje

Uredijaj se nalazi u pakovanju koje ga $titi od
ostecenja prilikom transporta. Ovo pakovanje je
sirovina i zato se moZe ponovno upotrijebiti ili poslati
na reciklazu.

Uredijaj i njegov pribor izradjeni su od razli¢itih
materijala kao npr. metala i plastike. Neispravne
sastavne dijelove otpremite na mjesta za
zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije potrazite
u specijaliziranoj trgovini ili nadleznoj op¢inskoj
upravi.
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10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zasticeno od smrzavanja, kojem djeca nemaju
pristup. Optimalna temperatura skladistenja je izmedu
5130 °C. Elektroalat ¢uvajte u originalnoj pakovini.
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L2Upozorenje — Proitajte uputstva za upotrebu kako bi se smanjio rizik od povreda“

Nosite zastitu za sluh.
Uticaj buke moZze da uzrokuje gubitak sluha.

Nosite masku za zastitu od prasine.
Kod obrade drva i drugih materijala moZe da nastane prasina opasna po zdravlje. Ne sme da se
obradjuje materijal koji sadrzi azbest!

Nosite zastitne naoéari.
Iskre koje prste tokom rada ili iver, opiljak i prasina koji izlaze iz uredjaja mogu da uzrokuju
gubitak vida.
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A Paznja!

Kod kori§c¢enja uredaja morate se pridrzavati propisa
o bezbednosti kako biste sprecili povrede i Stete.
Stoga pazljivo procitajte ova uputstva za
upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba budu
na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali da
predate drugim licima, prosledite im i ova uputstva za
upotrebu / bezbednosne napomene. Ne preuzimamo
garanciju za Stete koje bi nastale zbog nepridrzavanja
ovih uputstava za upotrebu i bezbednosnih
napomena.

1. Sigurnosna uputstva:

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u

/\ UPOZORENJE!

Proditajte sve bezbednosne napomene i
uputstva.

Propusti kod pridrzavanja bezbednosnih napomena i
uputstava mogu da prouzroce el.udar, pozar i/ili teske
povrede.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za buduce koriSéenje.

2. Opis uredaja i obim isporuke
(slika 1/2)

2.1 Opis uredaja (slika 1/2)

1. Nareckani zavrtanj za regulaciju broja obrtaja
. Dugme za fiksiranje

. Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Imbus kljué

Mrezni kabl

. Podesiva stopica testere

. Preklopnik za oscilacioni hod

. Skala u stepenima za stopicu testere
. Tockic¢ za vodenje

10. List testere

11. Prihvatnik lista testere

12. Zastitni poklopac

13. Zavrtanj za stopicu testere

©COEND A ®ON

2.2 Sadrzaj isporuke

@ Otvorite pakovanje i pazljivo izvadite uredaj.

@ Uklonite materijal za pakovanje kao i delove za
bezbednost pakovanja / bezbednost tokom
transporta (ako postoje).

@ Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun.

@ PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pribora
ima transprotnih ostecenja.
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@ Po mogucnosti saCuvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

PAZNJA

Uredaj i materijal za pakovanje nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju plasti¢nim
kesama, folijama i sitnim delovima! Postoji
opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

@ Elektronska ubodna testera

@ Imbus klju¢

@ Originalna uputstva za upotrebu
® Bezbednosne napomene

3. Namensko kori§éenje

Ubodna testera namenjena je za rezanje drva,
gvozda, obojenih metala i plastike uz koris¢enje
odgovarajuceg lista.

Masina sme da se koristi samo prema svojoj nameni.
Svako drugacije koriséenje nije u skladu s namenom.
Za $tete ili povrede bilo koje vrste koje iz toga
proizlaze odgovoran je korisnik, a ne proizvodac.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruisani za kori$§¢enje u komercijalne svrhe kao
ni u zanatu i industriji. Ne preuzimamo garanciju ako
se uredaj koristi u zanatskim ili industrijskim
pogonima i sliénim delatnostima.

4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: 230V~ 50 Hz
UtroSak snage: 600 W
Broj hodova: 0 - 3000 min”!
Visina hodova: 17 mm
Dubina rezanja u drvu: 65 mm
Dubina rezanja u plastici: 15 mm
Dubina rezanja u gvozdu: 5mm
Kosi rez: do 45° (desno)
Klasa zastite: /|
Tezina: ca. 2kg

Buka i vibracije

Vrednosti buke i vibracija utvrdene su u skladu s
normom EN 60745.
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Nivo zvugnog pritiska Ly 85,8 dB(A)
Nesigurnost K,z 3dB
Intenzitet buke Ly 98,8 dB(A)
Nesigurnost Kyya 3dB

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze da uti¢e na gubitak sluha.

Ukupne vrednosti vibracija (vektorska suma triju
pravaca) utvrdene su u skladu s normom EN 60745.

Rezanje drva
Vrednost emisije vibracija ay, = 8,23 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?

Rezanje lima
Vrednost emisije vibracija a, = 11,43 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?

Dodatne informacije u vezi elektri¢nih alata

Upozorenje!

Navedena vrednost emisije vibracija izmerena je
prema normiranom postupku kontrole i moze da se,
zavisno od nacina koris¢enja elektri¢nih alata,
promeni, a u iznimnim slu¢ajevima moze biti i veca od
navedene vrednosti.

Pomenuta vrednost emisije vibracija moze se koristiti
u svrhu usporedivanja elektri¢nog alata jedne firme s
elektriénim alatom neke druge firme.

Navedena vrednost emisije vibracija moze takode da
se koristi za po¢etnu procenu ugrozavanja zdravlja.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na
minimum!

Koristite samo besprekorne uredaje.

Redovno odrzavajte i Cistite uredaj.

Prilagodite svoj naéin rada uredaju.

Ne preopterecujte uredaj.

Prema potrebi posaljite uredaj na kontrolu.

Ako uredaj ne upotrebljavate, onda ga iskljucite.
Nosite zastitne rukavice.

Ostali rizici

Cak i kada se ovi elektriéni alati koriste propisno,

uvek postoje i neki drugi rizici. Sledece

opasnosti mogu nastati u vezi s izvedbom i

konstrukcijom elektricnog alata:

1. Ostecenja pluca, ako se ne nosi odgovarajué¢a
maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha, ako se ne nosi odgovarajué¢a
zastita za sluh.

3. Zdravstvene poteskoce koje nastanu kao

posledica vibracija na $aku-ruku, ako se uredaj
koristi tokom duZeg vremena ili se nepropisno
koristi i odrzava.

5. Pre pustanja u rad

Pre priklju¢ivanja uredaja proverite odgovaraju i
podaci na natpisnoj plocici podacima o mrezi.

Pre nego éete na uredaju vrsiti podesavanja,
obavezno izvucite mrezni utikac.

5.1 Zastitni poklopac (slika 1/poz. 12)

@ Zastitni poklopac (12) stiti od slu¢ajnog
dodirivanja lista testere (10), a ipak dozvoljava
gledanje podrucja rezanja.

5.2 Zamena lista testere (slike 2/poz. 10)

A Paznja!

@ Pre nego cete list testere umetati ili zameniti,
izvucite mrezni utikac.

@ Stavite preklopnik za oscilacioni hod (7) u polozaj
3.

@ Zupci lista testere su veoma ostri.

@ Pomocu priloZzenog imbus kljuc¢a otpustite
zavrtnje (a) na prihvatniku lista testere (11).

@ Listtestere (10) ugurajte u utor vodilice (b) na
drzacu lista testere (11) do granic¢nika.

@ Pritegnite zavrtanj (a) prilozenim imbus klju¢em.

@ Zupci lista testere moraju da budu okrenuti u
smeru rezanja. Pripazite na to da list testere
ulegne u utor vodilice (b) na prihvatniku lista (11) i
tockicu.

@ Proverite da lilist testere (10) dobro leziu
prihvatniku.

@ Odstranjivanje lista testere obavlja se obrnutim
redosledom.

5.3 Podesavanje stopice testere za kose rezove
(slika 4 - 5)

@ Pomocu imbus klju¢a (4) olabavite zavrtanj za
podesivu stopicu testere (13) na njenoj donjoj
strani (6) (slika 4).

@ Stopicu testere (6) lagano povucite prema
napred. Stopica testere sada se moze nagnuti do
45° nadesno.

@ Ako stopicu testere (6) pomerate ponovo prema
nazad, ona ¢e funkcionirati samo u polozajima na
urezu pod 0°, 15°, 30° i 45° koji su oznaceni na
stepenskoj skali za stopicu (8) (slika 5). Postavite
stopicu u odgovarajuci polozaj i pritegnite zavrtanj
stopice (13).

@ Stopica testere (6) moze bez daljnjeg da se
podesi i na neki drugi ugao. U tu svrhu stopicu
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testere (6) povucite prema napred, podesite
Zeljeni ugao i pritegnite njezin zavrtanj (13).

6. Rukovanje

6.1 Prekidaé za ukljucivanje/iskljuéivanje (slika
6/poz. 3)

Ukljucivanije:
Pritisnite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

Isklju¢ivanje:
Pustite prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje

6.2 Dugme za fiksiranje (slika 6/poz. 2)

Pomocu dugmeta za fiksiranje (2) mozete da aretirate
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (3) tokom
pogona. Za iskljucivanje nakratko pritisnite prekida¢
za ukljucivanje/iskljucivanje (3).

6.3 Elektronsko biranje broja obrtaja

(slika 7/poz. 1)
Pomocu regulatora broja obrtaja mozete da podesite
Zeljeni broj obrtaja. Ako broj obrtaja Zelite povecati,
regulator broja obrtaja obréite u smeru PLUS, Zelite li
ga smanjiti, regulator broja obrtaja obréite u smeru
MINUS. Podesan broj hodova zavisi od doti¢nog
materijala i radnih uslova.
Ovde takode vaze opsta pravila za brzinu rezanja kod
radova sa skidanjem strugotine.
S finim listovima testere mozete generalno da radite s
vecim brojem hodova; grublji listovi testere zahtevaju
manije brzine.

Pozicija 1-2 = manji broj hodova (za celik)

Pozicija 3-4 = srednji broj hodova (za ¢elik, meki
metal, plastiku)

Pozicija 5-6 = vedi broj hodova (za meko drvo, tvrdo
drvo, meki metal, plastiku)

6.4 Podesavanije oscilacionog hoda
(slika 8/poz.7)

@ Na preklopniku za oscilacioni hod (7) moZete da
podesite jacinu oscilacionog kretanja lista testere
(10).

@ Izratku mozZete da prilagodite brzinu, ucinak i
formu rezanja.

Preklopnik za oscilacioni hod (7) postavite na jedan

od sledecih poloZaja:
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Polozaj 0 = bez oscilacije

Materijal: guma, keramika, aluminijum, celik
Napomena: za fine i Ciste rezne bridove, tanke
materijale (npr. limove) i tvrde materijale.

Polozaj 1 = bez oscilacije
Materijal: plastika, drvo, aluminijum
Napomena: za tvrde materijale

Polozaj 2 = srednja oscilacija
Materijal: drvo

Polozaj 3 = gruba oscilacija

Materijal: drvo

Napomena: za meke materijale i rezanje u smeru
vlakana

Podesavanje najbolje kombinacije broja obrtaja i
oscilacije zavisi od materijala koji se obraduje.
Idealno podesavanje preporuca se nakon probnog
reza na nekom otpadnom komadu.

6.5 Izvodenje rezova

@ Proverite da nije pritisnut prekidac za
ukljuéivanjefiskljucivanje (3). Tek tada utaknite
mrezni utikac¢ u podesnu uti¢nicu.

@ Ubodnu testeru ukljucujte samo s umetnutim
listom.

@ Koristite samo besprekorne listove testere.
Odmah zamenite tupe, savinute ili ispucale listove
testere.

@ Stopicu testere smestite ravno na radni komad.
Ukljucite ubodnu testeru.

@ Pricekajte dok list testere ne postigne punu
brzinu. Zatim lagano vodite list po liniji rezanja.
Pritom samo lagano gurajte list testere.

@ Kod rezanja metala liniju reza trebali bi da
premazete podesnim sredstvom za hladenje.

6.6 Izrezivanje oblika (slika 9)

Unutar oblika kojeg Zelite izrezati pomocu busilice
izbusite rupu veli¢ine 10 mm. Umetnite list testere u tu
rupu i zapocnite rezanje Zeljenog oblika.

6.7 Kosi rez

@ Podesite Zeljeni ugao na stopici testere (vidi
tacku 5.3).

@ Pridrzavajte se napomena navedenih pod tackom
6.5.

@ Rezizvodite na nacin prikazan na slici 10.
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7. Zamena mreinog prikljuénog voda potrazite u specijalizovanoj trgovini ili nadleznoj
opstinskoj upravi.

Ako se osteti mrezni prikljuéni vod ovog uredaja, mora

da ga zameni proizvodag ili njegova servisna sluzba ili

kvalifikovano lice, kako bi se izbegle opasnosti. 10. Skladistenje
. Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suvo mesto
8. Cisc¢enje, odrzavanje i narudzba zasticeno od smrzavanja, kojem deca nemaju pristup.
rezervnih dijelova Optimalna temperatura za ¢uvanje je izmedu 5 i 30

“C. Elektri¢ni alat ¢uvaijte u originalnom pakovanju.

Prije svih radova ¢i$éenja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

@ Zastitne naprave, otvore za zrak i ku¢iste motora
Istrljajte uredjaj Cistom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

@ Preporucujemo da uredjaj ocistite nakon svake
uporabe.

@ Redovito &istite uredjaj vlaznom krpom i s malo
masnog sapuna. Ne koristite sredstva za
¢iS¢enje ni otapala; ona mogu ostetiti plasti¢ne
dijelove uredjaja. Pripazite na to dau
unutrasnjost uredjaja ne dospije voda.

8.2 Ugljene cetkice

@ Kod prekomijernog iskrenja potrebno je da
elektricar provjeri ugliene Cetkice.
PaZnja! Ugljene ¢etkice smije zamijeniti samo
elektricar.

8.3 Odrzavanje
@ U unutrasnjosti uredjaja nema dijelova koje treba
odrzavati.

8.4 Narucivanje rezervnih dijelova

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova treba navesti
sliedec¢e podatke:

o tip uredjaja

@ broj artikla uredjaja

@ identifikacijski broj uredjaja

@ kataloski broj potrebnog rezervnog dijela
Aktuelne cene i informacije potrazite na sajtu
www.isc-gmbh.info

9. Zbrinjavanje i reciklovanje

Uredijaj se nalazi u pakovanju koje ga $titi od
ostecenja tokom transporta. Ovo pakovanije je
sirovina i zato moze ponovno da se upotrebi ili
posalje na reciklovanje. Uredjaj i njegov pribor
izradjeni su od razli¢itih materijala kao npr. metala i
plastike. Neispravne sastavne delove otpremite na
mesta za zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije
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,Varovani — Ke snizeni rizika zranéni si precist navod k obsluze“

Noste ochranu sluchu.
Puaisobeni hluku mlize zpUsobit ztratu sluchu.

Noste ochrannou prachovou masku.
’ P¥i opracovavani dieva a jinych materialti miize vznikat zdravi $kodlivy prach. Materialy
obsahujici azbest nesmi byt opracovavany!

Noste ochranné bryle.
PFi préci vznikajici jiskry nebo z pfistroje vylétavajici tlomky, tfisky a prachy mohou zptisobit

1] ztratu zraku.
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A Pozor!

Pfi pouzivani pfistroji musi byt dodrzovana uréita
bezpecénostni opatfeni, aby se zabranilo zranénim a
Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod k
obsluze/bezpecénostni pokyny. Dobfe si ho/je uloZte,
abyste méli tyto informace kdykoliv po ruce. Pokud
predate pfistroj jinym osobam, predejte s nim prosim i
tento névod k obsluze/bezpeénostni pokyny.
Nepiebirdme zadné ru€eni za Skody a Urazy vzniklé v
dusledku nedodrzovani tohoto navodu k obsluze a
bezpeénostnich pokynu.

1. Bezpeénostni pokyny

Prisludné bezpec¢nostni pokyny naleznete v prilozené
broZurce.

/\ VAROVANI!

Prectéte si vSechny bezpecnostni pokyny a
instrukce.

Zanedbani pii dodrzovani bezpec¢nostnich pokynl a
instrukci mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka zranéni.

Vsechny bezpecénostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouZziti.

2. Popis pristroje a rozsah dodavky
(obr. 1/2)

2.1 Popis pristroje

. Ryhovany $roub regulace poctu otacek
. Zajistovaci knoflik

. Za-/vypina¢

Kli¢ pro Srouby s vnitfnim Sestihranem
Sitovy kabel

. Prestavitelna kluzna botka

. Ptepina¢ pfedkmitu

. Stupnice kluzné botky

. Vodici kladka

10. Pilovy list

11. Upinani pilového listu

12. Ochranny kryt

13. Sroub kluzné botky

CONDT A DN

2.2 Rozsah dodavky

@ Otevrete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.

@ Odstrarite obalovy material a ochrany baleni /
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).

@ Prekontrolujte, zda je rozsah dodavky Upliny.

@ Zkontrolujte pfistroj a pfislusenstvi, zda nebyly pfi
prepravé poskozeny.

@ Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zaruéni doby.

POZOR

Ptistroj a obalovy material nejsou détska hracka!
Déti si nesméji hrat s plastovymi sacky, féliemi a
malymi dily! Hrozi nebezpeci spolknuti a
uduseni!

Elektronicka pfimocara pila

Kli¢ pro $rouby s vnitinim Sestihranem
Origindlni navod k obsluze
Bezpecnostni pokyny

3. Pouziti podle ucelu uréeni

Pfimocara pila je uréena na fezani dieva, Zeleza,
barevnych kovii a plastd za pouZiti prislusného
pilového listu.

Stroj smi byt pouZzivan pouze podle svého Ucelu
uréeni. Kazdé dalsi toto prekracujici pouZiti
neodpovida pouziti podle Ucelu uréeni. Za z toho
vyplyvajici $kody nebo zranéni véeho druhu ruéi
uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, Ze nase pfistroje nebyly podle
svého Ucelu uréeni konstruovany pro Zivnostenské,
femeslnické nebo priimyslové pouziti. Neptebirame
zadné ruceni, pokud je pfistroj pouzivan v
Zzivnostenskych, femesinych nebo primyslovych
podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech.

4. Technicka data

Jmenovité napéti: 230V~ 50 Hz
Pfikon: 600 W
Pocet zdvihG: 0 - 3000 min*
Vyska zdvihG: 17 mm
Hloubka fezu dfevo: 65 mm
Hloubka fezu plast: 15 mm
Hloubka fezu Zelezo: 5mm

Pokosovy fez: do 45° (vpravo)

Trida ochrany: /g
Hmotnost: ca. 2kg
Hluk a vibrace
Hluk a vibrace zméteny podle normy EN 60745.
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Hladina akustického tlaku L 85,8 dB(A)
Nejistota Ko 3dB
Hiadina akustického vykonu Ly 98,8 dB(A)
Nejistota Kyya 3dB

Noste ochranu sluchu.
Plsobeni hluku maze zplsobit ztratu sluchu.

Hodnoty celkovych vibraci (vektorovy soucet tii
smérd) zméfeny podle normy EN 60745.

Rezani deva
Emisni hodnota vibraci a, = 8,23 m/s?
Nejistota K = 1,5 m/s?

Rezani plechu
Emisni hodnota vibraci a,, = 11,43 m/s?
Nejistota K = 1,5 m/s?

Dodatec¢né informace pro elektrické pfistroje

Varovani!

Uvedena emisni hodnota vibraci byla zméfena podle
normované zkusebni metody a miize se ménit v
zavislosti na druhu a zplisobu pouziti elektrického
pfistroje, a ve vyjime¢nych pfipadech se mize
nachéazet nad uvedenou hodnotou.

Uvedena emisni hodnota vibraci miize byt pouzita ke
srovnani jednoho elektrického pfistroje s jinymi
pfistroji.

Uvedena emisni hodnota vibraci miize byt také
pouzita k ivodnimu posouzeni negativnich vliv(.

Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!
Pouzivejte pouze pfistroje v bezvadném stavu.
Pravidelné provadéijte udrzbu a ¢&isténi pristroje.
Prizplisobte Vas zplsob prace pfistroji.
Nepretézujte pfistroj.

V pfipadé potfeby nechte pristroj zkontrolovat.
Pristroj vypnéte, pokud ho nepouzivate.

Noste rukavice.

Zbyvajici rizika

| presto, Ze obsluhujete elektricky pfistroj podle

predpisu, existuji vzdy

zbyvajici rizika. V souvislosti s konstrukci a

provedenim elektrického pfistroje se mohou

vyskytnout nasledujici nebezpeci:

1. Poskozeni plic, pokud se nenosi zadna vhodna
ochranna maska proti prachu.

2. Poskozeni sluchu, pokud se nenosi zadna
vhodna ochrana sluchu.

3. Poskozeni zdravi, které je nasledkem vibraci na
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ruce a paze, pokud se pfistroj pouziva del$i dobu
nebo neni fadné veden a udrzovan.

5. Pfed uvedenim do provozu

Pred pfipojenim se presvédcte, zda tdaje na typovém
Stitku souhlasi s udaji sité.

Predtim, nez za¢nete provadét nastavovani na
pfistroji, vzdy vytahnéte sitovou zastrcku ze zasuvky.

5.1 Ochranny kryt (obr. 1/pol. 12)

@ Ochranny kryt (12) chrani pfed dotknutim se
pilového listu (10) z nedopatieni a presto dovoluje
pohled na oblast fezani.

5.2 Vyména pilového listu (obrazky 2/pol. 10)

A Pozor!

@ Pfed vyménou nebo vsazovanim pilového listu

vytahnéte sitovou zastréku.

Prepinac pro predkmit (7) nastavte do polohy 3.

Zuby pilového listu jsou velmi ostré.

Pomoci pfiloZzeného kli¢e pro Srouby s vnitinim

Sestihranem povolit Srouby (a) na upinani

pilového listu (11).

@ Pilovy list (10) nasunout az nadoraz do vodici
drazky (b) upinani pilového listu (11).

@ Srouby (a) utahnout pilozenym kli¢em pro rouby
s vnitfnim Sestihranem.

@ Ozubeni pilového listu musi ukazovat ve sméru
fezani. Dbat na to, aby pilovy list sedél ve vodici
drazce (b) upinani pilového listu (11) a ve vodici
kladce.

@ Zkontrolujte, zda je pilovy list (10) v upinani fadné
upevnén.

@ Vyjmuti pilového listu se provadi v opaéném
poradi.
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5.3 Nastaveni kluzné botky pro pokosové fezy

(obr. 4-5)

@ Sroub kluzné botky (13) na spodni strané
prestavitelné kluzné botky (6) povolit pomoci klice
pro Srouby s vnitfnim Sestihranem (4) (obr. 4).

@ Kluznou botku (6) lehce posunout dopfedu.
Kluzna botka nyni mize byt naklonéna az o 45°
doprava.

@ Je-likluzna botka (6) opét posunuta dozadu,
funguje toto vzdy pouze v polohach zaskoceni pfi
0°, 15°, 30° a 45°, které jsou oznaceny na
stupnici kluzné botky (8) (obr. 5). Kluznou botku
nastavit do pfislusné polohy a Sroub kluzné botky
(13) utahnout.

@ Kluzna botka (6) muze byt ov§em bez problém(
nastavena na jiny thlovy rozmér. K tomu kluznou
botku (6) posunout dopfedu, nastavit pozadovany
Uhel a Sroub kluzné botky (13) opét utdhnout.

6. Obsluha
6.1 Za-/vypinac (obr. 6/pol. 3)

Zapnuti:
Za-/vypina¢ stisknout

Vypnuti:
Za-/vypinac pustit

6.2 Zajistovaci knoflik (obr. 6/pol. 2)
Zajistovacim knoflikem (2) mize byt za-/vypina¢ (3)
pfi provozu aretovan. Na vypnuti za-/vypinac (3)
krétce stisknout.

6.3 Elektronicka predvolba poctu otacek

(obr. 7/pol. 1)
Pomoci regulatoru poctu otacek mize byt
prednastaven pozadovany pocet otacek. Na zvySeni
poctu otacek otacejte regulatorem poctu otacek ve
sméru PLUS, na sniZeni poctu otacek otacejte
regulatorem poétu otaéek ve sméru MiNUS. Vhodny
pocet zdvih(i zavisi na jednotlivém materialu a
pracovnich podminkach.
V8eobecna pravidla pro feznou rychlost pfi
obrabécich pracich plati také zde.
Jemnymi pilovymi listy miZete zpravidla pracovat s
vy$$im poctem zdvih(; hrubsi pilové listy vyzaduji
nizsi rychlosti.

Poloha 1-2 = nizky pocet zdvihi (pro ocel)

Poloha 3-4 = stfedni pocet zdviha (pro ocel, mékké
kovy, plasty)

Poloha 5-6 = vysoky pocet zdvih( (pro mékké devo,
tvrdé dievo, mékké kovy, plasty)

6.4 Nastaveni predkmitu (obr. 8/pol. 7)

@ Na prepinaci predkmitu (7) mize byt nastavena
sila kyvného pohybu pilového listu (10) pfi zdvihu.

@ Pislusnému obrobku mizete pfizplsobit feznou
rychlost, fezny vykon a vzhled fezu.

Nastavte pfepinac predkmitu (7) do nasledujicich
poloh:

Poloha 0 = Zadny predkmit

Material: pryz, keramika, hlinik, ocel
Poznamka: pro Cisté hrany fezu, slabé materialy
(napf. plechy) a tvrdé materialy.

Poloha 1 = maly predkmit
Material: plasty, dfevo, hlinik
Poznamka: pro tvrdé materialy

Poloha 2 = stiedni predkmit
Material: dievo

Poloha 3 = velky pfedkmit

Material: dfevo

Poznamka: pro mékké materidly a fezani ve sméru
prabéhu viaken.

Nejlepsi kombinace nastaveni poétu otacek a
predkmitu zavisi na fezaném materialu.
Doporucujeme zjisténi idealniho nastaveni vzdy
pomoci zkusebnich fezd.

6.5 Provadéni fezl

@ Presvédtte se, Ze neni za-/vypinac (3) stisknuty.
Teprve potom zastréte sitovou zastréku do
Zasuvky.

@ Zapinejte pfimocarou pilu pouze se vsazenym
pilovym listem.

@ Pouzivejte pouze bezvadné pilové listy. Pilové
listy s trhlinami nebo tupé a ohnuté pilové listy
ihned vymérite.

@ Polozte kluznou botku rovné na fezany obrobek.
Zapnéte ptimocarou pilu.

@ Nechte pilovy list rozbéhnout, az dosahne své
plné rychlosti. Poté vedte pilovy list pomalu podél
&ary fezu. Pfitom na pilovy list pouze mirné tlacte.

@ Piitezani kovl by méla byt fezna ¢ara potfena
vhodnym chladivem.

6.6 Vyfezavani kruhovych otvoru (obr. 9)

Vrtackou vyvrtejte v asti, kterou chcete vyfiznout, 10

mm velky otvor. Zavedte pilovy list do tohoto otvoru a
zacnéte pozadovanou ¢ast vyrezavat.
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6.7 Pokosovy fez

@ Prislusné nastavit Ghel na kluzné botce (viz bod
5.3)

@ Dodrzovat pokyny v bodé 6.5.

@ Rez provést tak, jak je znazornéno na obr. 10.

7

Vyména sitového napajeciho vedeni

Pokud je sitové napajeci vedeni poskozeno, musi byt
nahrazeno vyrobcem nebo jeho zakaznickym
servisem nebo kvalifikovanou osobou, aby se
zabranilo nebezpedim.

8. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dilt

Pred vSemi Cisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zéstréku.

8.1 Cisteni

@ Udrzujte bezpecnostni zafizeni, vétraci otvory a
kryt motoru tak prosté prachu a necistot, jak jen
to je mozné. Otfete pistroj ¢istym hadrem nebo
ho profouknéte stlacenym vzduchem pfi nizkém
tlaku.

@ Doporucujeme pfimo po kazdém pouziti pfistroj
vycistit.

@ Pravidelné pristroj Cistéte vihkym hadrem a
trochou mazlavého mydla. NepouZzivejte Zadné
Cistici prostredky nebo rozpoustédla, mohlo by
dojit k poskozeni plastovych &asti pfistroje.
Dbejte na to, aby se dovnitf pfistroje nedostala
voda.

8.2 Uhlikové kartacky

@ Pfi nadmérné tvorbé jisker nechte piekontrolovat
odbornikem uhlikové kartacky.
Pozor! Uhlikové kartacky smi vymeénit pouze
odborny elektrikar.

8.3 Udrzba
@ Uvnit pristroje se nevyskytuji zadné dalsi, idrzbu
vyZzaduiici, dily.

8.4 Objednani nahradnich dilG:

P¥i objednavce nahradnich dildi je tfeba uvést

nasledujici Gdaje:

® Typ pristroje

o Cislo vyrobku pistroje

@ Identifikacni Cislo pfistroje

e Cislo nahradniho dilu pozadovaného nahradniho
dilu
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Aktudlni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

9. Likvidace a recyklace

Pristroj je ulozen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a tim
znovu pouzitelné nebo mize byt dano zpét do
cirkulace surovin.

Pristroj a jeho prislusenstvi jsou vyrobeny z
rozdilnych material(, jako napt. kov a plasty.
Defektni soucastky odevzdeijte k likvidaci zvlastnich
odpadU. Zeptejte se v odborné prodejné nebo na
mistnim zastupitelstvi!

10. Skladovani

Skladuijte pfistroj a jeho prislusenstvi na tmavém,
suchém a nezamrzajicim misté a mimo dosah déti.
Optimalni teplota skladovani lezi mezi 5 a 30 “C.
UloZte elektricky pfistroj v originalnim baleni.

%
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L

L2Upozornenie - Aby ste zniZili riziko poranenia, precitajte si navod na obsluhu “

Pouzivajte ochranu sluchu.
Pdsobenie hluku moze spodsobit poskodenie sluchu.

Pouzivajte ochranni masku proti prachu.
Pri praci s drevom a inymi materialmi méze vznikat zdraviu $kodlivy prach. Material obsahujuci
azbest nesmie byt spracovavany!

Noste ochranné okuliare.
Iskry vznikajlce pri praci alebo tlomky, triesky aprach vystupuijuci z pristroja by mohli viest k
trvalému poskodeniu zraku.
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A Pozor!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat prisluné
bezpecénostné opatrenia, aby bolo mozné zabranit
pripadnym zraneniam a vecnym $kodam. Preto si
starostlivo precitajte tento navod na obsluhu /
bezpecénostné pokyny. Nasledne ich starostlivo
uschovajte, aby ste mali vzdy k dispozicii potrebné
informécie. V pripade, Ze budete pristroj pozi¢iavat
tretim osobam, prosim odovzdaijte im spolu

s pristrojom tento navod na obsluhu/ bezpeénostné
pokyny. Nepreberame Ziadne ru¢enie za nehody ani
Skody, ktoré vznikni nedodrzanim tohto navodu na
obsluhu a bezpeénostnych pokynov.

1. Bezpecnostné pokyny

Prisludné bezpec¢nostné pokyny nédjdete v priloZzenej
broZirke.

/\ VYSTRAHA!
Precitajte si vSetky bezpec 1é predpisy a
pokyny.

Nedostatky pri dodrzovani bezpec¢nostnych predpisov
a pokynov mézu mat za nasledok Uraz elektrickym
pradom, vznik poziaru a/alebo tazké poranenia.
Vsetky bezpecnostné predpisy a pokyny si
odlozte pre buduce poutzitie.

2. Popis pristroja a objem dodavky
(obr. 1/2)

2.1 Popis pristroja (obr. 1/2)

Nastavitelna pilova patka
Prepinac pre vykyvny zdvih
Stupnica pre pilovu patku
9. Vodiaci valéek

10. Pilovy list

11. UloZenie pilového listu

12. Ochranny kryt

13. Skrutka pre pilovu patku

1. Ryhovana skrutka pre reguléciu otacok
2. Aretacné tlacidlo

3. Vypinac zap/vyp

4. K¢ s vnutornym Sesthranom

5. Sietovy kabel

6.

7.

8.
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2.2 Obsah dodavky
@ Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von z
balenia.

o Odstrarite obalovy material ako aj
obalové/transportné poistky (pokial st
obsiahnuté).

@ Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.

@ Skontrolujte, ¢i nedoslo k poskodeniu pristroja
a prislusenstva transportom.

@ Pokial' mozno, uschovajte si obal az do konca
zaruénej doby.

POZOR

Pristroj a obalovy material nie su hracky! Deti sa
nesmu hrat s plastovymi vreckami, féliami ani
malymi dielmi! Hrozi nebezpeéenstvo prehltnutia
a udusenia!

Elektronicka priamodiara pila
Kraé s vnitornym Sesthranom
Originalny navod na obsluhu
Bezpecnostné predpisy

3. Spravne pouzitie pristroja

Této priamociara pila je uréena na pilenie dreva,
Zeleza, farebnych kovov a plastov s pouzitim
prislusného pilového listu.

Pristroj smie byt pouzity len na ten Gcel, na ktory bol
uréeny. Kazdé iné odli$né pouZitie pristroja sa
povazuje za nespliajlce tcel pouzitia. Za Skody
alebo zranenia akéhokolvek druhu spésobené
nespravnym pouzivanim ruci pouzivatel /
obsluhujlica osoba, nie vSak vyrobca.

Prosim zohladnite skuto¢nost, Ze spravny spdsob
prevadzky nasich pristrojov nie je na profesionalne,
remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame Ziadne zaru¢né rucenie, ak sa pristroj
bude pouzivat v profesionalnych, remeselnickych
alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti
rovnocenné s takymto pouzitim.
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4. Technické udaje

Sietové napatie: 230V~ 50 Hz
Prikon: 600 W
Pocet zdvihov: 0 - 3000 min”
Vyska zdvihu: 17 mm
Hibka rezu - drevo: 65 mm
Hibka rezu - plast: 15mm
Hibka rezu - zelezo: 5mm
Sikmy rez: do 45° (doprava)
Trieda ochrany: /g
Hmotnost: ca. 2kg

Hluénost a vibracie

Hodnoty hluénosti a vibracii boli merané podla
europskej normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku L 85,8 dB (A)
Nepresnost K 3dB
Hladina akustického vykonu Ly 98,8 dB (A)
Nepresnost Ky 3dB

Pouzivajte ochranu sluchu.
Posobenie hluku moze spdsobit poskodenie sluchu.

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) stanovené v stlade s EN 60745.

Pilenie dreva
Hodnota emisii vibrécii a, = 8,23 m/s?
Nepresnost K = 1,5 m/s?

Pilenie plechu
Hodnota emisii vibrécii a,, = 11,43 m/s?
Nepresnost K = 1,5 m/s?

Dodato¢né informécie pre elektrické pristroje

Vystraha!

Uvedena emisna hodnota vibrécii bola namerana
podla normovaného skusobného postupu a méze sa
menit v zavislosti od druhu a spdsobu pouzitia
elektrického naradia a vo vynimo¢nych pripadoch sa
moze nachadzat nad uvedenou hodnotou.

Uvedena emisna hodnota vibracii sa méze pouzit za
ucéelom porovnania elektrického pristroja s inymi
pristrojmi.

Uvedena emisna hodnota vibrécii sa méze taktiez
pouzit za Uc¢elom vychodiskového postdenia vplyvov.

Obmedzte tvorbu hluku a vibraciu na minimum!
@ Pouzivajte len pristroje v bezchybnom stave.

@ Pravidelne vykonavajte Udrzbu a Cistenie
pristroja.

Prisposobte spdsob prace pristroju.

Pristroj nepretazuijte.

V pripade potreby nechaijte pristroj skontrolovat.
Pristroj vypnite, pokial ho nepouzivate.
Pouzivajte rukavice.

Zvyskové rizika

Aj napriek tomu, Ze budete elektricky pristroj

obsluhovat podra predpisov, budu existovat

zvyskové rizika. V suvislosti s konstrukciou a

vyhotovenim elektrického pristroja méze déjst k

vyskytu tychto nebezpecenstiev:

1. Poskodenie pluc, pokial sa nenosi ziadna vhodna
ochranna maska proti prachu.

2. Poskodenie sluchu, pokial sa nenosi Ziadna
vhodna ochrana sluchu.

3. Poskodenie zdravia, ktoré je nasledkom vibracie
ruk a ramien, pokial sa pristroj bude pouzivat
dIhsiu dobu alebo sa nevedie a neudrzuje
spravnym spésobom.

5. Pred uvedenim do prevadzky

PresvedCcite sa pred zapojenim pristroja do siete
o tom, ¢i idaje na typovom $titku pristroja stihlasia
s Udajmi elektrickej siete.

Skor nez zacnete na pristroji robit akékol'vek
nastavenia, vytiahnite zo siete elektricky kabel.

5.1 Ochranny kryt (obr. 1/pol. 12)

@ Ochranny kryt (12) chrani pred nahodnym
dotykom pilového listu (10) a zaroven poskytuje
moznost vizualnej kontroly oblasti rezania.

5.2 Vymena pilového listu (obr. 2 / pol. 10)

A Pozor!

@ Vytiahnite zastréku z elektrickej siete pred tym,
nez budete nasadzovat alebo vymienat pilovy
list.

@ Prepnite prepina¢ pre vykyvny zdvih (7) do
polohy 3.

@ Zuby pilového listu st velmi ostré.

@ Uvolnite pomocou prilozeného vnutorného
Sesthranného kl'uca skrutky (a) na ulozeni
pilového listu (11).

@ Zasunte pilovy list (10) do vodiacej drazky (b) na
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drziaku pilového listu (11) az na doraz.

@ Skrutky (a) potom dotiahnite pomocou
vnutorného Sesthranného klica.

@ Ozubenie pilového listu musi ukazovat v smere
pilenia. Dbajte na to, aby pilovy list spravne sedel
vo vodiacej drazke (b) ulozenia pilového listu (11)
a v pojazdnej kladke.

@ Skontrolujte, ¢i je pilovy list (10) pevne upevneny
v ulozeni.

@ Odstranenie pilového listu sa uskutocriuje
v opa¢nom poradi.

5.3 Nastavenie pilovej patky pre Sikmé rezy

(obr.4 -5)

@ Uvolnite skrutky pre pilovi patku (13) na spodnej
strane nastavitelnej pilovej patky (6) pomocou
kl'i¢a s vnutornym Sesthranom (4) (obr. 4).

@ Pilovu patku (6) l'ahko potiahnut dozadu. Pilova
patka sa potom mdze naklonit az o 45° doprava.

@ Ak sa pilova patka (6) znovu posunie dozadu, tak
to funguje vzdy len v prislusnych zapadkovych
polohach na 0°, 15°, 30° a 45°, ktoré su
vyznacené na uhlovej stupnici pre pilovu patku (8)
(obr. 5). Pilovu patku umiestnit do prislusnej
polohy a dotiahnut skrutku pilovej patky (13).

@ Pilova patka (6) sa vSak bez problémov méze
nastavit aj na inu uhlovd mieru. Pilovud patku (6)
potiahnite pritom dopredu, nastavte pozadovany
uhol a znovu utiahnite skrutku pilovej patky (13).

6. Obsluha
6.1 Vypina¢ zap/vyp (obr. 6/pol. 3)

Zapnutie:
Stlacit vypina¢ zap/vyp

Vypnutie:
Pustit vypinac¢ zap/vyp

6.2 Aretacné tlacidlo (obr. 6/pol. 2)

Pomocou areta¢ného tlacidla (2) sa moze zafixovat
vypinac zap/vyp (3) v prevadzkovej polohe. Vypnutie
sa uskutocni kratkym zatlacenim vypinaca zap/vyp

@3).

6.3 Elektronické nastavovanie otacok (obr. 7/
pol. 1)
Pomocou regulatora ota¢ok mézu byt nastavené
potrebné otacky. Ak otocite regulator otacok v smere
PLUS, zvysite tym otacky, a naopak pri otoceni
regulatora otadok v smere MINUS znizujete pocet
otacok. Vhodny pocet zdvihov je zavisly od
spracovavaného materidlu a od pracovnych
podmienok.

40

V8eobecné pravidla pre rychlost rezania pri
trieskovom obrabani sa musia dodrziavat aj pri praci
s tymto pristrojom.

S jemnymi pilovymi listami méZete vo véeobecnosti
pracovat s vy$sim poc¢tom zdvihov; hrubsie pilové
listy vyZzaduiju nizsie rychlosti rezu.

Poloha 1-2 = nizka zdvihova frekvencia (pre ocel)

Poloha 3-4 = stredna zdvihova frekvencia (pre ocel,
makkeé kovy, plasty)

Poloha 5-6 = vysoka zdvihova frekvencia (pre makké
drevo, tvrdé drevo, makkeé kovy, plasty)

6.4 Nastavenie vykyvného zdvihu (obr. 8/pol. 7)

@ Na prepinadi pre vykyvny zdvih (7) sa méze
nastavit sila vykyvného pohybu pilového listu (10)
pri zdvihu.

@ Podla druhu obrabaného materialu mozete
prisposobit rychlost rezania, vykon rezania ako aj
obraz rezanej zostavy.

Nastavte prepinac pre vykyvny zdvih (7) do jednej
z nasledujucich poléh:

Poloha 0 = Ziaden vykyv

Materidl: guma, keramika, hlinik, ocel
Poznamka: pre jemné a Cisté rezné hrany, tenké
materidly (napr. plechy) a tvrdé materialy.

Poloha 1 = maly vykyv
Material: plasty, drevo, hlinik
Poznamka: pre tvrdé materidly

Poloha 2 = stredny vykyv
Material: drevo

Poloha 3 = velky vykyv

Material: drevo

Poznamka: pre mékké materialy a pilenie v smere
viakien.

Najvhodnejsia kombinacia nastavenia otacok

a vykyvného zdvihu je zavisla od druhu
spracovavaného materialu. Odpori¢ame vzdy zistit
idealne nastavenie pomocou sku$obného rezu na
odpadovom kuse.

6.5 Vykonavanie rezov

@ Presvedcite sa o tom, Ze nie je stlaeny vypina¢
zap/vyp (3). Az potom zapojte sietovil zastrcku do
vhodnej zasuvky.

@ Priamociaru pilu zapinajte len vtedy, ked uz ma
zalozeny pilovy list.

@ Pouzivajte len pilové listy v bezchybnom stave.

%
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Tupé, ohnuté alebo natrhnuté pilové listy je
potrebné okamzite vymenit.

@ Umiestnite pilovi nohu naplocho na obrabany
material. Zapnite priamodiaru pilu.

@ Nechajte pilovy list rozbehnut, az kym
nedosiahne pInu rychlost. Potom pomaly vedte
pilovy list pozdiz ¢iary rezu. Pritom vytvarajte na
pilovy list len velmi lahky tlak.

@ Pripileni kovu by sa mala natierat ¢iara rezu
vhodnym chladiacim prostriedkom.

6.6 Vyrezavanie segmentov (obr. 9)

Vyvitajte pomocou vitacky 10 mm velku dieru vo
vnutri segmentu, ktory chcete vyrezat. Zavedte pilovy
list do tohto otvoru a zacnite vyrezavat pozadovany
segment.

6.7 Sikmy rez
@ Nastavte prislusny uhol na pilovej patke (pozri
bod 5.3).

@ Dbajte na pokyny uvedené v bode 6.5.
@ Rez vykonajte tak, ako je zobrazené na obrazku
10.

7. Vymena sietového pripojného
vedenia

V pripade poskodenia sietového pripojného vedenia
pristroja sa musi vedenie vymenit vyrobcom alebo
jeho zakaznickym zastupenim alebo podobne
kvalifikovanou osobou, aby sa zabranilo rizikam.

8. Cistenie, tdrzba a objednanie nah
radnych dielov

Pred vsetkymi tdrzbovymi a Cistiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

8.1 Cistenie

@ Udrzujte ochranné zariadenia, vzduchové otvory a
ebo ho vycistite vyfukanim stlaGenym vzduchom
pri nastaveni na nizky tlak.

@ Odporucame, aby ste pristroj Cistili spravidla vzdy
po kazdom pouziti.

@ Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej utierky
aostriedky alebo riedidla; tieto prostriedky by
mohli napadnut umelohmotné diely pristroja. Dba
jte na to, aby sa do vnutra pristroja nedostala
voda.

8.2 Uhlikové kefky

@ Pri nadmernej tvorbe iskier nechajte uhlikové
kefky na pristroji skontrolovat odbornym elektri
karom.

Pozor! Uhlikové kefky smu byt vymiefiané len
odbornym elektrikarom.

8.3 Udrzba
@ Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju Ziadne dalSie
diely vyZadujuce udrzbu.

8.4 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednévani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje;

@ Typ pristroja

@ Vyrobné cislo pristroja

@ Identifikacné Cislo pristroja

@ Cislo potrebného nahradného dielu
Aktudlne ceny a informéacie najdete na stranke
www.isc-gmbh.info

9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za Uc¢elom zabranenia
poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyrobeny
z0 suroviny a tym padom je ho mozné znovu pouzit
alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu surovin.
Pristroj a jeho prislusenstvo sa skladaju z réznych
materidlov, ako su napr. kovy a plasty. Poskodené
suciastky odovzdajte na vhodn likvidaciu
$pecialneho odpadu. Informujte sa v odbornej
predajni alebo na miestnych Uradoch!

10. Skladovanie

Skladuijte pristroj a jeho prislusenstvo na tmavom,
suchom a nezamfzajucom mieste mimo dosahu deti.
Optimalna teplota pre skladovanie je medzi 5 az

30° C. Skladuijte tento elektricky pristroj v origindlnom
baleni.
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ISC GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/Isar

Konformitétserklérung
it gemaB EU-Richtlinie und

@ erklart
Normen fiir Amkel

@ explains the following conformity according to EU
directives and norms for the following product

@ déclare la conformité suivante selon la directive CE et les
normes concernant larticle

@ dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e
le norme per I'articolo

@ verklaart de volgende overeenstemming conform EU
richtlijn en normen voor het product

@® declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y
normas de la UE para el articulo

® declara a seguinte conformidade, de acordo com a
directiva CE e normas para o artigo

i medfor af

®
EU-direktiv samt standarder for artikel
® forklarar féljande 6verensstammelse enl. EU-direktiv och
standarder fér artikeln
@ vakuuttaa, ettd tuote tayttaa EU-direkti
vaatimukset
@ toendab toote EL di ja
@ vydava nasledujici prohlaseni o shodé podle

n ja standardien

@ ponizej artykutu z
nastepu]qcyml normami na podstaW|e dyrektywy WE.

@ BEKNapUpa CbOTBETHOTO CLOTBETCTBME ChINIACHO
AvpekTusa Ha EC 1 HOpMM 3a apTUKYN

@ i §adu tibu ES dil i un standartiem

ina §j atitikima EU rei ir prekés

© =
normoms

declara urmatoarea conformitate conform directivei UE
si normelor pentru articolul

SnAw ™V aKo 6 O HE TV
0dnyia EK kat Ta pdTumaA yia To mpoiov
@ potvrdu]e sljedecu uskladenost prema smjernicama EU
i normama za artikl
@ potvrduje sljedeéu uskladenost prema smjernicama EU
i normama za artikl
@ p sledeéu
normama za artikal

prema i EZi

@ p: uyTo
NpoAYyKTbI cocmemmyuﬂ Aupeurusam n HopMaM EC

@ NPOroJIOIIYE NPO 3a3Ha4yeHy HUMHYE BiANOBIAHICTL
BUpO6Y AMpeKTMBaM Ta cTaHpapTam EC Ha BUPIG

EU a norem pro vyrobek
_polrjuie sledeco skladnost s smernico EU in standardi za

® vydava nasledu]uce prehlasenie o zhode podl'a smernice
EU a noriem pre vyrobok

@ a cikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a
kovetkez6 konformitast jelenti ki

PeKTUBATA U HOPMWTE 33 APTUHAM

@ Ui ile ilgili AB direktifleri ve normlari geregince
asagida agiklanan uygunlugu belirtir

@ erkleerer folgende samsvar i henhold til EU-direktivet
og standarder for artikkel

@ Lysir uppfyllingu EU-regina og annarra stadla voru

Stichsédge BJS 650/1 E (Bavaria)

[] 87/404/EC_2009/105/EC [x] 2006/42/EC

[[] 2005/32/EC_2009/125/EC [] Annex IV
Notified Body:

[[] 2006/95/EC Notiied Bgd§ No.:
Reg. No.:

(] 2006/28/EC

[x] 2004/108/EC

(] 2004/22/EC

[ 1999/5/EC

[] 97/23/EC

(] 90/396/EC_2009/142/EC
[ 89/686/EC_96/58/EC

[x] 2011/65/EC

[]2000/14/EC_2005/88/EC
[] Annex Vv
[] Annex Vi

Noise: measured Ly, = dB (A); guaranteed Ly, = dB (A)
P=KW;L@=cm
Notified Body:

[[]2004/26/EC

Emission No.:

Standard references: EN 60745-1; EN 60745-2-11; EN 55014-1; EN 55014-2;
EN 61000-3-2; EN 61000-3-3

N

Landau/lsar, den 15.01.2014

Weichselgartner/Geflera[;Aanager Yang/Product-Management

Archive-File/Record: NAPR007468
Documents registrar: Georg Riedel
Wiesenweg 22, D-94405 Landau/lIsar

First CE: 12
Art.-No.:43.211.90  1.-No.: 11013
Subject to change without notice
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Nur fur EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmiill!

Gemaf européischer Richtlinie 2002/96/EG lber Elektro- und Elektronik-Altgerdte und Umsetzung in
nationales Recht miissen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigentiimer des Elektrogeréates ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerét kann hierfiir auch einer
Riicknahmestelle Uberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeréten beigefiigte Zubehorteile und Hilfsmittel
ohne Elektrobestandteile.

Samo za deZele ¢lanice EU:
Ne mecite elektricnega orodja med hisne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektri¢na orodja zbirati lo¢eno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi o varovanju okolja.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektricnega aparata je namesto vracanja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastniStvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom priloZenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.

Csak EU-orszagok
Ne dobja az elektromos szerszamokat a hazi hulladék kozé.

A villamos készilékekkel és elektromos-oregkésztilékekkel kapcsolatos 2002/96/EG-i europai
iranyvonalaknak valamint ezeknek a nemzeti jogban térténé realizalasanak megfeléen az elhasznalt
villamos szerszamokat kiilon kell gylijteni és egy kérnyezetbarati Gjraértékesitéshez juttatni.

Ujrahasznositas-alternativa a viszzaktildési felhivashoz:

Az elektromos készlilék tulajdonosa kotelezve van, a tulajdon feladasa esetében, a visszakiildés helyett
alternativ egy szakszer( értékesitésre. Ehhez az 6reg készlléket egy visszavevd helynek lehet
atengedni, amely a nemzetkozi iparkorfolyamat és hulladéktorvény értelmében elvégzi a
megsemmisitést. Ez nem érrinti az 6reg készlilékekhez mellékelt villamosalkatrészek nélkuli
tartozékrészeket és segitéeszkozoket.
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Samo za zemlje Europske zajednice
Elektroalate ne bacajte u ku¢no smece.

U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektroni¢kim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drzavnog prava, istro$eni elektroalati moraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na
ekoloski na¢in u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Vlasnik elektrouredjaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u sluc¢aju odricanja vlasnistva
sudjeluje u struénom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti i stanici za
preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoéni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u kuéno smece!

Shodno evropskoj smernici 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i elimini$u na ekolo$ki primeren
nacin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vlasnistva
ucestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanje rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomo¢ni materijali bez
elektricnih elemenata.

Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedavejte elektrické naradi do domaciho odpadu.

Podle Evropské smérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupréci pfi odborné
recyklaci v pfipadé, Ze se rozhodne piistroj zlikvidovat. Stary pfistroj mdze byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérny, ktera provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodarském kolobéhu a
zakona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojim pfilozené &asti pfislusenstvi a pomocné
prostredky bez elektrickych soucasti.

Len pre krajiny EU
Neodstranujte elektrické pristroje ako domovy odpad.

Podla Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit $pecifické spracovanie a recyklécia.

Recyklacna alternativa k vyzve na spatny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja je alternativne namiesto spatnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej
recyklacii pristroja voj moze byt za tymto Ucelom taktieZ prenechany zbernému miestu, ktoré vykona
odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii a ckych komponentov.
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Technische Anderungen vorbehalten
Tehni¢éne spremembe pridrzane.

Technikai valtozasok jogat fenntartva

Zadrzavamo pravo na tehni¢ne izmjene.

Zadrzavamo pravo na tehnicke promen
Technické zmény vyhrazeny

Technické zmény vyhradené
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®

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zulssig.

Ponatis ali druge vrste zevanj je in spi
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izviekih, je dovolieno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

Az termékek dokumentaciojanak és kisérd okmanyainak az
utannyomasa és sokszorositasa, kivonatosan is csak az ISC GmbH
kifejezett beleegyezésével engedélyezett.

Naknadno tiskanje ili sli¢na umnozavanja dokumentacije i prate¢in
papira ovih proizvoda, &ak i djelomicno kopiranje, moguce je samo uz
izrigito dopustenje tvrtke ISC GmbH.

Potpuno ili delimiéno Stampanie ili umnozavanje dokumentacije i
sluzbenih papira koji su prilozeni proizvodu dozvoljeno je samo uz
izrigitu saglasnost firme ISC GmbH.

Dotisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a privodnich
dokumentii vyrobku, také pouze vyiatkd, je pripustné vyhradné se
souhlasem firmy ISC GmbH.

(€3]

Kopirovanie alebo iné rozmnozovanie dokumentécie a sprievodnych
podkladov produktov, a to aj &iastocné, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spolo¢nosti ISC GmbH.
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GARANCIJSKI LIST

Spostovana stranka!
za nase izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhibno, to
zelo obzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden na tej
garancijski kartici, ali na prodajno mesto, pri katerem ste kupili napravo. Za uveljavljanje garancijskih zahtevkov
velja naslednje:
1. Tigarancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Ta garancija ne vpliva na vase zakonske
garancijske zahtevke. NaSe garancijske storitve so za vas brezpla¢ne.
2. Garancijske storitve se nanasajo izklju¢no na napake na napravi, ki dokazljivo temeljijo na napaki v
materialu ali izdelavi, in jih lahko po izbiri popravimo ali pa napravo zamenjamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklicno
uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate za v
obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali Ce je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.
3. Iz garancije so izvzeti:
- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montao ali zaradi nestrokovne intalacije,
neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s prikljucitvijo na napa¢no omrezno napetost ali vrsto toka),
neupostevanja navodil za vzdrzevanje in varnostnih dolodil ali zaradi izpostavitve naprave nenormalnim
okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrzevanja.
- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobremenitve
naprave ali uporabe v orodijih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr. peska, kamnov
ali prahu, poskodb pri transportu), uporabe sile ali zunanije sile (npr. poskodbe pri padcih).
- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obiajne ali drugacne obrabe.
4. Garancijsko obdobje traja 24 mesecev in se za¢ne z datumom nakupa naprave. Garancijske zahtevke je
treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro. Uveljavljanje
garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju¢eno. Popravilo ali menjava naprave ne
podalj$a garancijskega obdobja, niti ne predstavlja zaetka novega garancijskega obdobja za storitev,
izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja tudi pri servisih na kraju samem.
5. Zauveljavljanje vasega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na: www.isc-gmbh.info. Ce sodi
okvara v obseg garancijske storitve, vam bomo takoj vrnili popravljeno ali novo napravo.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potrosne in manjkajoce dele v skladu s servisnimi
informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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@ GARANCIAOKMANY

Tisztelt Vevéd,

termékeink szigori mindségi ellendérzés ala vannak vetve. Ha ez a készllék mégis egyszer nem mukodne

kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjiik Ont forduljon, az ebben a garanciakartyaban megadott cim

alatt talalhatd szervizszolgaltatasunkhoz, vagy az eladéhelyhez, amelyiknél a késziiléket vette. A garanciaigény
érvényesitésével kapcsolatban a kovetkezo érvényes:

1. Ezek a garanciafeltételek rendezik a kiegészité garanciateljesitményeket. A jogi szavatossagi igényei,
nincsennek ez a garnacia altal érintve. A garanciateljesitményiink az On szamara dijmentes.

2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan olyan hibakra terjed ki a késztiléken, amelyek bebizonyithatéan
egy anyag- vagy egy gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy ezeknek a
hibaknak az elharitasara vagy a késziilék kicserélésére.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmdipari vagy szakmai
haszndlatra lettek konstrudlva. Ezért a garanciaszerzédés nem jon létre, ha a készllék a garancia ideje alatt
kisipari, kézmuiipari vagy ipari izemek teriiletén lett hasznalva vagy ha, egyenértéki igénybevételnek lett
kitéve.

3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan karok a készilléken, amelyek az dsszeszerelési utasitas figyelmen kivil hagyasa vagy amelyek a
nem szakszer felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy rossz halézati
feszultségre vagy aramfajtara valé rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi hatarozatok figyelmen
kivill hagyasa vagy a készlléknek egy nem normalis kdrnyezeti feltételeknek torténd kitétele vagy egy
hidnyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- kéarok a készuléken, amelyek egy rossz banasmod vagy nem szakszerii hasznalatok (mint példaul a
készilék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata), idegen
testeknek a készilékbe levé behatoldsa (mint példaul homok, kévek és por, szallitasi karok), erészak
kifejtése vagy idegenkezliség (mint példaul leesés altali karok) altal jottek Iétre.

- kérok a készlléken vagy a készllék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy egyébb
természetes elkopasra vezethetéek vissza.

4. A garancia idétartama 24 hénap és a készllék vasarlasi napjaval kezdddik. Garanciaigényeket a garancia
ido lejarata el6tt kell, két héten belill, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva a
garanciaigények érvényesitése a garanciaidd letelte utan. A késziilék javitasa vagy kicserélése nem
hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy 0j garanciaidd a készulékre
vagy az esetleg beépitett potalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érvényes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjlk jelentse be a defektes készuléket a kdvetkezd cim alatt:
www.isc-gmbh.info. Ha a defekt a garnciateljesitménytink keretén belll van, akkor azonnal visszakap egy
megjavitott vagy egy Uj készlléket.

Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacidja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan kopé
részekkel, hasznalati részekkel és hianyzo részekkel kapcsolatban fennallé fenntartasaira.
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JAMSTVENI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao, jako nam
je zao i molimo Vas da se obratite nasoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamstvenom listu, ili
prodajnom mijestu gdje ste kupili proizvod. Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1.

2.

Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatna jamstva. Ovo jamstvo ne utjece na Vase zakonske jamstvene
zahtjeve. Nasa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

Usluga jamstva obuhvacda isklju¢ivo nedostatke na uredaju koji su dokazano posljedica greSke u materijalu
ili proizvodne greske i ograni¢ena je na uklanjanje takvih nedostataka ili zamjenu uredaja, po nasem izboru.
Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaji nisu pogodni za koristenje u komercijalne, obrtnicke
ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u razdoblju jamstva koristen
u komercijalne, obrtnicke ili industrijske svrhe, ili je bio izloZzen identicnom opterecenju.

Nase jamstvo iskljucuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu ili zbog nestrucne instalacije,
nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresni mrezni napon ili vrstu struje) ili
nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja nenormalnim uvjetima
okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preopterec¢enje uredaja ili
koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u uredaj (kao npr. pijesak,
kamenije ili prasina, transportna osteéenja), zbog primjene sile ili vanjskih djelovanja (npr. o$te¢enja zbog
pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno tro$enje uporabom, uobigajeno ili ostalo
trosenje.

Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca a pocinje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se prije
isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon $to utvrdite kvar. Podno$enje zahtjeva nakon isteka
jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljenjem jamstvenog
roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa na snagu novi jamstveni
rok. To vrijedi takoder kod koristenja usluge na licu mjesta.

Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nasa jamstvena usluga
obuhvada kvar na uredaju, odmah éemo Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potro$ne, istro$ene i neispravne dijelove u skladu s
informacijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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GARANCIJSKI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podleZzu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne radi besprekorno, veoma nam je zao i
molimo Vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu, ili najblizoj prodavnici u
kojoj ste kupili ovaj uredaj. Za garantni zahtev vazi sledece:

1.

2.

Ovi garantni uslovi reguli$u dodatne garantne usluge. Ova garancija se ne odnosi na Vase zakonske
garantne zahteve. Nasa garantna usluga za Vas je besplatna.

Usluga garancije obuhvata iskljucivo nedostatke na uredaju koji su dokazano posledica greske na materijalu
ili proizvodne greske i ograni¢ena je na uklanjanje takvih nedostataka ili zamenu uredaja po nasem izboru.
Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske ili
industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji nece realizovati, ako je uredaj u periodu garancije kori§¢en za
komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izloZen identi¢nom opterecenju.

Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije,
nepostovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog prikljuéka na pogresan napon strujne mreze ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja
nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenje uredaja ili
kori§¢enje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u uredaj (kao npr. pesak,
kamenije ili prasina, transportna osteéenja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvovanja (npr. oste¢enja zbog
pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno troenje upotrebom, uobiéajeno ili ostalo
trosenje.

Garantni rok iznosi 24 meseca, a po¢inje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju na snagu
pre isteka roka unutar dve sedmice nakon $to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahteva na snagu nakon
isteka garantnog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamena uredaja nece rezultovati produzenjem garantnog
roka, niti ¢e zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne delove stupiti na snagu novi
garantni rok. To takode vazi kod kori§¢enja usluga na licu mesta.

Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nasa garancija
obuhvata doti¢ni kvar na uredaju, odmah ¢emo vam poslati popravljen ili novi uredaj.

Upozoravamo na ograni¢enje ove garancije za habajuce, istroene i neispravne delove u skladu s garantnim
uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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@ ZARUCNI LIST

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaiji prisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je nam to velice
lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto zaruénim listu nebo na
prodejnu, kde jste pfistroj zakoupili. Pro uplatiiovani pozadavk( poskytnuti zaruky plati nasledujici:

1.

2.

Tyto zaruéni podminky upravuji dodate¢né zaruky. Vase zakonem stanovené naroky na zaruku zistanou
touto zarukou nedotéeny. Nase zaruka je pro Vas bezplatna.

Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na pfistroji, které jsou prokazatelné zptsobené chybou
materidlu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je omezena na odstranéni téchto nedostatki na
pfistroji nebo vyménu piistroje.

Dbejte prosim na to, Ze nase pfistroje nebyly podle svého Gcelu uréeni konstruovany pro Zivnostenske,
femeslnické nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplini, pokud byl pfistroj béhem zarucni
doby pouzivan v Zivnostenskych, femesinickych nebo priimyslovych podnicich nebo byl vystaven
srovnatelnému zatizeni.

Z nasi zaruky jsou vylouceny:

- Skody na piistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zékladé neoborné instalace,
nedodrzenim navodu k pouZiti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh el. proudu), nebo
nedodrzenim pokynu k Udrzbé a bezpecnostnich pokyn(, vystavenim pfistroje nepfirozenym povétrnostnim
podminkam nebo nedostate¢nou péci a tdrzbou.

- Skody na pfistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napF. pretizeni pfistroje
nebo pouZziti neschvalenych pfidavnych nastrojli nebo pfislusenstvi), vniknutim cizich téles do pfistroje (jako
napf. pisek, kameny nebo prach, $kody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim plsobenim (jako napf.
$kody zpusobené padem).

- Skody na pfistroji nebo na dilech piistroje, které jsou zplisobeny béznym opotfebenim pfiméteného pouziti
nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

Zaruéni doba ¢ini 24 mésictl a za¢ina datem koupé pfistroje. Pozadavky poskytnuti zaruky musi byt
uplatriovany pred uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydn(i poté, co byla vada zjisténa. Uplatiiovani
pozadavkl poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vyloueno. Oprava nebo vyména pfistroje nevede
ani k prodlouzeni zaruéni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové zaruéni doby pro tento pfistroj
nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuZziti mistniho servisu.

Pro uplatiiovani pozadavku poskytnuti zaruky nahlaste prosim Vas defektni pfistroj na: www.isc-gmbh.info.
Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo novy pfistroj.

V pfipadé rychle opotebitelnych dilli, spotiebnich dilii a chybéjicich dilil poukazujeme na omezeni této zaruky
podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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& ZARUCNY LIST

VazZena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze tento pristroj napriek tomu nebude bezchybne
fungovat, je nam to vel'mi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obrétili na nasu servisnu sluzbu na adrese uvedenej na
tomto zaruénom liste, alebo na obchod, v ktorom ste pristroj zakupili. Pre uplatnenie narokov na zaruéné pinenie
platia nasledujice podmienky:

1.

Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné plnenie. Vase zakonné naroky na zaruku nie su touto
zarukou dotknuté. Nase zarucné plnenie je pre Vas zadarmo.

Zaruéné pinenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na pristroji, ktoré st preukazatelne spésobené
chybami materialu alebo vyrobnymi chybami, a podla nasho uvazenia je obmedzené na odstranenie tychto
nedostatkov na pristroji resp. vymenu pristroja.

Prosim, dbajte na to, Ze nase pristroje neboli svojim ur¢enim konstruované na profesiondlne, remeselnicke
ani odborné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj po¢as zarucnej doby pouzival
v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo ak bol vystaveny namahaniu
rovnocennému s takymto pouzitim.

Z nasej zaruky su vylucené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spésobené nedodrzanim montazneho navodu alebo na zaklade neodbornej
instalacie, nedodrzanim navodu na pouZitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové napétie alebo druh
prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpe¢nostnych pokynov alebo vystavenim pristroja
abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostatoc¢nou starostlivostou a tdrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr. pretazenie
pristroja alebo pouZitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prislusenstva), vniknutim cudzich telies
do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho
pdsobenia (napr. skody spésobené padom).

- Skody na pristroji alebo na &astiach pristroja, ktoré zodpovedaju prislusnému pracovnému, beznému
alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

Doba zaruky je 24 mesiacov a zacina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa musia
uplatnit pred koncom uplynutia zaru¢nej doby do dvoch tyzdrov od zistenia nedostatku. Uplatnenie narokov
na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vyligené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k predizeniu
zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto plnenia ku vzniku novej zaruénej doby pre pristroj ani pre
akékolvek instalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouZiti miestneho servisu.

Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahléaste defektny pristroj na adrese: www.isc-gmbh.info. Ak spada
defekt pristroja pod nase zarucné plnenie, dostanete obratom naspét opraveny alebo novy pristroj.

Ohladne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajtcich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto zaruky podla
servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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@ GARANTIEURKUNDE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerét dennoch einmal nicht
einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf
dieser Garantiekarte angegebenen Adresse, oder an die Verkaufstelle, bei der Sie das Gerét erworben haben,
zu wenden. Fir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt folgendes:

1.

Diese Garantiebedingungen regeln zusétzliche Garantieleistungen. Ihre gesetzlichen
Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garantieleistung ist fir Sie
kostenlos.

Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel am Gerét, die nachweislich auf einem
Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach unserer Wahl auf die Behebung solcher Mangel am
Gerat oder den Austausch des Gerates beschrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate
bestimmungsgeman nicht fir den gewerblichen, handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert
wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in
Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden
Beanspruchung ausgesetzt war.

Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerét, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter
Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche
Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestimmungen oder
durch Aussetzen des Geréts an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde Pflege und Wartung
entstanden sind.

- Schaden am Gerit, die durch missbrauchliche oder unsachgemaBe Anwendungen (wie z.B. Uberlastung
des Geréates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehér), Eindringen von
Fremdkérpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden), Gewaltanwendung oder
Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden sind.

- Schaden am Gerét oder an Teilen des Geréts, die auf einen gebrauchsgemaBen, iblichen oder sonstigen
nattirlichen Verschlei3 zuriickzufiihren sind.

Die Garantiezeit betragt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerates. Garantieanspriiche sind
vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerétes fiihrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Gerét oder fiir etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

Fir die Geltendmachung Ihres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerat an unter: www.isc-
gmbh.info. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein
repariertes oder neues Gerét zuriick.

Fur VerschleiB-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrénkungen dieser Garantie gemas den
Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH ¢ EschenstraBe 6 * 94405 Landau/lsar (Deutschland)
E-Mail: info@isc-gmbh.info - Internet: www.isc-gmbh.info
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